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Calle corta con dos entradas en el lado derecho, ur 
interior , otra esterior , y otra en el izquierdo 
Salen D. Pedro Fidal y Jaime por la parte i. 
terior del lado derecho. 


ESCENA PRIMERA. 
p. PEDRO-=JAIME. 


D. Pedro De ese militar ballicio 
quiero Jaime separarme, 

y á mis penas entregarme 
que es mi continuo egercicio. 
Solo aqui en la soledad 

es do goza el pensamiento, 
lejos del vano ornamento 

de la esclava sociedad. 

No como' en el tiempo aquel 
en que mi mente ilosoria 
trazaba sendas de gloria 

á mi corazon novel. 

Cuántas veces ¡ay de mí? 

. Joco, empuñando la espada, 
¿Ja especie humana postrada 
“soda. ante mis plantas ví. 
y eran. tan altas y bellas 
Ínis ¡les ones, que un día 
lleno de altiva osadia 


5 


> 


(2) 
erel pisar las estrellas. 
Mas fue un pensamiento yano; 
fue algun rio caudaloso 


*- que estendiéndose brioso 


Jaime. 


se perdió en el Oceano. 
Y de aquel tiempo pasado 
en que soñé tanta gloria, 
indeleble una memoria 
solo Jaime me ha quedado, 


Memoria que vive en mí 


lozana como una llor.... 

Será vuestro antiguo amor, 
Lo acertaste Jaime, sí. 
Nunca aquel se borrará 
objeto de mi pasion .... 

es bronce mi corazon 

en donde esculpida está. 

Pero ba muerto, de olvidarla 
solo debiérais tratar. 

¿Ya qué podeis esperar? 


D. Pedro. ¿ Qué puedo esperar? vengarla. 


Sé que quien le dió la muerte. 
fue doña Elvira, pues bien, 

yo juro que ella tambien 
correrá la misma suerte. 

Don Alfonso de Gijon 

bastardo hermano del Rey, 

la corona , aunque sin ley, 

es norte de su ambicion. 
Yo estaba en Castilla, en donde : 
servia al Rey decidido, E 2 
y por vengarla he venido 

á seguir la voz del conde. 

Y antes que la tumba base 

esta mi frente arrugada , 





Jaime. 


D. Pedro 





EM 


quiero yo dejar vengada 0 


su“muerte, pese á quien pese, .. 
Quiere decir que este mundo 

tal vez me maldecirá, 

mas ella me esperará 

grata, en el sepulcro inmundo. 
Y aunque alli no esté tan belle; 
la gozaré como un dia, ] 
y el bijo del alma mia 

me esperará alli con ella, 
¿Tambien murió? ) 
No lo st, 
tan solo sé que nació, 
mas la tierra que pisó 

siempre Jaime lo ignoré, 

Celosa infundadamente 

su madre diera en odiarme, 

y hasta el nombre, ¡ay! ocultarme 
de aquel nuestro hijo inocente. 
Para Castilla partí, 

pensando yo que los años 


_desvanecieran engaños 


que amante creyó de mí. 
Mas ¡oh suerte malhadada! 
Jo contrario sucedió, 
porque mas me aborreció 
ereyéndose despreciada, 
Mil veces el hijo mio 
como padre demandé),.. 
por cartas la amenacé 

y respondióme un desvio; 
¡Ay bijo desventurado! 
¿qué ambiente respirarás? 
tal vez, triste, vivirás 
proscripto y desamparado. 


Y no hallarás de el hombre 
siendo pobre, un pecto amigo j» 
y vagarás cual mendigo 
sin saber“cuál es tu nombre. 
Si uno padres te pidió 
respuesta no le habrás dado, 
pues tú creerás, desdichado, 
que la tierra te abortó. 
De espósito ¡suerte fiera! 
sufrirás ¡ay! el martirio, 
como quien arroja un lirio 
y la recóge"cualquiera. 

Jaime. ¿Y no sabe doña Juana 
eso del hijo, Señor ? 

D. Pedro No: solo sabe el amor 
que he profesado á su hermana. 

Jaime. Siendo asi no es en verdad 

fácil que un medio nos reste 
que alguna esperauza preste... 

D. Pedro.Solo la casualidad. 

Y ya en años avanzado 
es muy difícil que asi... 

Jaime. — (Mirando á la parte interior del lado de- 
recho =Sale Fernando embozado y rasa por de- 
tras-=Luego se vuelve todo segun lo espresa el did- 
logo), ud y 

Callad , Señor, que hácia aqui 
se acerca un hombre embozado. 
No, sigue: 
D Pedro. ¿Le conoceis? 
Jaime. Es, ó una fentasma hermana, 
el page de doña Juana. 
¿Le Mamo? 

D Pedro E" Como gusteis. 

Cuidad no sea otro alguno... 





(5) 
Jaimes. Juro que es el mismo andando. 
Ula , ¿Fernando, Fernando £ 


ESCENA IL 


FERNANDO Y DICHOS. 


Fern. (Ap. ) Me ha conocido, ¡importuna ! 
El mismo d D Pedro ¿Quién est A 
D. Pedro Yo soy. 

Fern. Ah, ¿sois vos? 
estraño hallaros aqui. 

D. Pedro, ¿Veuis de palacio? 

Forn. Si: 
medio aburrido, por Dios. 
Tendré por algunos meses 
la cabeza hecha un infierno, 
por aquel vocear eterno 
de ingleses y portugueses, 
Aquello es un entremes ... 

D Pedro Sin alegres por demas. 

Jaime. (Haciendo ademan de beber ). 
Sí, y aun lo són mucho mas 
euando tienen cerca... 

Fern. Pues. 
Alí por distintas vias 
cada soldado alborota, 
cual pide á gritos la bota, 

y cual baila unas folías. 

De aquel sitio en fin me arredro 
porque nó me vuelvan loco, 

voy: á serenarme un poco 

hasta despues: ¡Ahi ¿Don Pedro? 
22 (£Con raucho misterio). 


A FUERA TEA A 
, 


(6) 
Luego aunque os pesare á vos 
de un asunto Os he de hablar, 
que ahora no quiero tocar 
porque estoy deprisa, A Dios. 
(Váse por el lado ¿izquierdo ). 


" ESCENA IIL 


- DICHOS MENOS FERNANDO. 


D. Pedro. 


Jaime. 


D. Pedro. 


Jaime. 
D. Pedro 


Jaime. 


D. Pedro. 


* 
Jaime. 


(Ap.) ¿Y qué asunto ese será 
que asi en mi daño trabaje? 
Por vida mia que el page 
asaz misterioso está, 
¿Será?.... mas luego he de verlo, 
juicios no aventuraré, 
aunque por Dios juro que 
ya deseára saberlo. 

Ese es el mas fiel criado 
que doña Juana ha tenido. 
Page de su hermana ha sido; 
y hora con ella ha quedado. 
Tambien Rui de Piedrabuena 
le protege muy bastante. 
Siendo cosa de su amante 
el mismo amor se lo ordena; 
La adora en estremo. 

, Fuera 
no adorarla necedad, 
que es muy bella. 

Y en verdad 

que es demasiado altanera. 
Su hermana sí que.. 


D. Pedro. Un modelo 


(7) 
era de virtud y amor, 
era un ángel del Señor 
que se desprendió del cielo. 
Fue una rosa que arrancó 
de un jardin el vendaval, 
y llevada á un arenal 
árido, el sol la secó, 
Jaime. Mas noos aflijais asi, 
su memoria respetemos; 
si.os place nos marcharemes. 
¿Vamos á palacio? 
D. Pedro. St: 
porque quiero sacudir 
por un momento tambien, 
. esta memoria de qnien 
sabré vengar ó morir. 
(Se entran por donde salieron ). 


ESCENA. IV. 


(La escena permanece por un momento sola, luego 
se oye ruido de armas , y salen huyendo por el la- 
do izquierdo eon las espadas desnudas Perez y 
Ruiz, y. acometiéndolos Fernando, Bernardo y, 
Nuño). 

Peres. No sé quién serán, huyamos, 

(Se entran corriendo por la parte interior del ladé 
derecho). 

Fern. (Deteniendo 4 Bernardo y Nuño). 

Cesad ya que estamos cerca, . 


no por seguirlos con terca en 
obstinacion, nos perdamos. 
Bern. Cómo huyen, ¡cobardes! 
Fern. Hora 


deteneos un instante, 


(8) 
que yo me marcho delante 
pues me espera mi Señora. 
(Páse ¿or la parte esterior del lado derecho ). 


ESCENA V. 


NUÑO Y BERNARDO, 


uno, Diablo, como se acuartelan, 
Bern. Ya los sabremos coger... 
Nuño. Mucho habremos de correr, 
porque los cobardes vuelan. 
Bern. Mañana vamos los dos 


aunque hasta Navia lleguemos, 
y á Vega nonos volvemos 
sin que mueran, vive Dios, 
Nuño. ¿Y si nos llegan á echar 
de menos? 
Bern, No importa nada, 
: que en una hera de jornada 
poco se puede tardar. 
El orgullo á esos traidores 
hemos de abatir, que es ley, 
sufriendo por nuestro Rey 
de la suerte los rigores. 
Y mi espada te responde 
que arrostrando estas penurias, 
luego no queda en Asturias 
vv partidario del conde, 


ESCENA VEL 


Miúdase la decoracion y aparece un salon adornado 
al ¿stilo de la época en el pelacio de Piedrabuena, 


(9) 
con una puerta lateral izquierda , otra mur grarn> 
de en el fondo con dos ventanas d arcos el iudo, 
Por donde se verán unas galerios cstensak, pa- 
srindose por ella soldados Y este did pusblo; en 
unas partes corrillos que se desvanecerdraj ar a f0r—= 
marse otros =Algunas inesas donde se juegue =4i= 
é80a2ar8 y que todo. contriluya d formar un cun 
dro animado =É1 ruido cesará por mómintos cuen- 
de empicoe la escena sétimoa ) 

Sold 1.2 (Enuacorrillo) Jay el conde de Noreña, 
Otros. Viva. 
Sold 2% (En una mesa donde parece que gi 
Que no haya un desastre. 
Sold 3.2 (En un corro empinando una bota ). 
Por el duque de Alencastre, 


Otros. Viva. 
Sold ¿0 (Quitándole la bota). 

Ebl... que se ORpias 
Sold 19" (En la mosa donde riñe 1). br 


Que no kaya ciña por Dios, 
ó habrán de probar misaña. 
Sold ¿% Que buen vino es el de España! 
Paris 1.2 Vosscisun ruin. (Enlamesa donde rihen). 


Útro. Mas sois vos, 
£od vo Fuera esos que mien. g 
$oid 3.0 Fuera, 


Sold. ¿2 (Saliendo de un corrillo ). 

One la gente se alborota, 

DnAos: preñada bula» 

fold 3% Detenevle. 

Otro. (Diteni:ndole ) Suelte. 

Sold 1.2 (Quitániosela). Fuera. 

Pais 12 (En lo mess donde riñen). 
Vuestra 1 msignia reverescio, 
Sit... q 


2 


(10) 
Sold. 1? Calle el Asturiano. 
Pais. 1.2 (Ap ) Habrá un portugués mas vano! 
Seld. 39 Sí, Sí, cantemos. 
Sold 1.0 Silencio. 
Uno. (Conta) “A las Asturias aliadas 
»Ioglaterra y Portugal, 
» pondrán el yugo á Castilla; 
» ¡mísero de tí, don Juan! 
Coro. » Y nuestra guerrera enseña 
»de viva el conde será.? 
Sold. 39 Bravo, bravo. 
Sold ¿29 Siga, siga. 
Pais 1.2 (En la mesa donde riñen) 
Hácia el murlle voy, en donde 
os lo haré ver 
Sold. 3.0 (Deteniéndole ) Alto al conde. 
Sold 39 Prosiga el canto. 
Soid. ¿9 Prosiga. 
Otro. (Canta) “Ya nos amagan tus lanzas, 
» pero es en vano, don Juan, 
» porque Jas plantas del conde 
» Tus pendones bollarán. 
Coro. » Y nuestra guerrera enseña 
| »de viva el conde será.” 
(Aplausos , vivas, gritería , y vá deshatiéndose el 
corro). 


ESCENA VIL 


Salen hablando por la puerta lateral izquierda 


DOÑA JUANA Y FERNANDO. 


Fern. ¿Mas crímenes aun í (Triste). 
D.* Juans, Solo 3u muerte 


(11) 

podrá tranquilizarime. 

Fern. Y bien, Señora, 

¿no podreis una vez dar en el pecho 
cabida á la piedad ? 

D? Juana. Piedad Fernando! 
¿puede caber piedad en quien hollando 
los deberes mas sacros, solo sigue 
de un frenético amor el ciego impulso? 
Debe compadecerme la inbumana 
que una torpe pasion alimentando 
mi dicha me usurpó? ¡muger liviana! 

Fern Y su hijo? 

D ? Juana. Tambien. 

Fern. Desventurado! 

D.* Juana ¡No ha de morir siendo el odioso fruto 
deaquel impuro amor, que ardiendoen celos 
mil veces maldecí f 

Fern. Mas su inocencia 
debiérais respetar. 

D*Juana. No he respetado 
á aquella hermana.... 

Fern (Como sobr esaltado por un recuerdo inrfáusto ) 


Ou Dios! 
D*Juana (Con ERES Verdad Fernando? 
Forn. Callad, callad, no renoveis os ruego 


esa memoria de bal don infando, 
memoria que gravada aqui en mi mente 
mi existencia corroe lentamente. 
Recuerdo aquel ins tante malbadado' 

que de vuestra amorosa y triste hermana 
_profané el inocente y easto pecho. 

En el jardin estaba, 

y el rey de los planetas moribundo 

en tumba de cristal, ya sumergido y, 


solo el astro de plata la elumbraba, 
e 


(12) 
que en alfombra de grama adormecida, 
riquísima una perla parecia 
que acaso entre esmeraldas fue perdida. 
Sobre su restro de carmin y nieve 
el aura su cabello 
en undivagos rizos esparciendo , 
se asemejaba al astro rubicundo 
evando su faz de fuego 
cubren guedejas de oro 
que inmensas se dilatan hasta el mundo. 
Y aunque asi entre delicias 
se mostraba tan bella, 
yo no veia en ella 
mas que una mártir juntoá su verdugo, 
Y la argentada luna 
que sin mancba vinguna 
purísima lucia, 
antorcba funeral me parecia, 
El murmullo halagúeño 
que el aura hacia removiendo olores 
plácida columpiándose en las flores, 
para mí tan triste era 
cual el ruido que hiciera 
la horrible muerte al desplegar sus alas. 
Un arroyo parlero 
sordo rumor causando 
el quebrar en las rocas sus cristales, 
parece que queria 
al cielo denunciar la intencion mis. 
Empero fascinado 
y ageno de razon, ya iba en su Dildo 
á esconder mi puñal desapiadado, 
cuando súbitamente 
fa diosa de la noche horrorizada 
veló su faz de nieve 


" 
- 


(13) 
con mantos de vapor, y de mis ojos 
enturbiado el cristal, vime de pronto 
aislado en la mansion de las tinieblas. 
Mi mente estraviada 
en vértigos fantásticos veia 
del cielo descender rayos de muerte 
queamenazaban la cabeza mia, 
siendo alli mis exequias funerales 
el canto de las aves sepulcrales. 
Mas de pronto un relámpago cruzando . 
_aierpe de luz, por la regiou etérea, 
infernal llama fue, porque alumbrando 
Ja víctima inocente | 
que ocultaban las sombras tenebrosas, 
á ella me lancé precipitado, 
y de un sepio maligno arrebatado 
herí su pecho! 
D*Juana ( Habiendo mostrado la mayor inquietud en 
ei acto de la relacion, lanza un grito de horror ). 
Ayito 
Fern. (Con entereza). Vos lo mandasteis. 
“¿Ves Fernando, dijísteisine lorosa, 
este puñal? pues si valor tuvieras. 
para hundirle en el pecho 
de mi imperiosa bermana, 
hoy felice me hicieras ,. 
pues librábasme asi de su tutela 
y tú fueras dichoso. Corre, vuela, 
en el jardin está?” No tan veloce 
á la señal de muerte y 
la cuchilla el verdugo impele airado 
subre el cuello del reo 
que con fria intencion le mwifa apenas, 
cual yo por vuestros rusgos obercado 


a] 


el hecho, consume. Decidime albura: 
í As a 


(14) 
¿No leeis en mi frente 
un execrable lema 
que dice: «criminal» Leeislo Señora? 
porque á mí me parece 
que lo leo en la vuestra. 


D?Juana ( Echándose mano dá la frente como para 
borrarse alguna inscripcion). Necio calla , 


Fern. 


y sosiega esa mente :' 
que tan inquieta está. 
Sí , bien digisteis ; 


inquieta como el sueño 


del delincuente vil, mas azorada 
que la idea del réprobo que escucha 


“en torno de su frente, 


silvar el rayo que lanzó del cielo 
el dios de las venganzas inclemente?! 


D. 1Juana. Basta , basta Fermando 


Fern. 


- de importanos recuerdos 


que sa memoria á proseguir me fuerza 
la criminal carrera que he emprendido, 
¿Y tú que siempre has sido > y 


«cómplice en mis proyectos 


Teusas temeroso 

de seguirlos ahora? 

Ay de ti si pretendes retraerte! 
¿Ay de mí si: pretendo retraerme? 

¿Vosignorais, Señora, 

que un delincuente es siervo 

de aquel que por su daño 

es sabedor de sus inicuos planesA 

¿Si á ese imbécil caudillo 

de Rui de Piedrabuena , 


- 


que con torpes halagos 


le:teneis fascinado 
por conseguir el Ín de una venganza, 
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le dijera: “tu amante es fratricida, 

rehuye sus caricias, 

porque cual fiera humana 

si hoy te halaga, mañana 

te quitará la vida. 

Si esto yo le dijera, 

me temiérais, Señora, Ó yo os temlera ? 
D. Juana Y tú ignoras, Fernando, 

que un delincuente á otro delincuente 

«gi le teme, se temen mutuamente, 

y que siá Piedrabuena 

le dijera: “Fernando es bomicida 

de mi infeliz hermana, yo su muerte 

quiero vengar, quitándole á él la vida.? 

Si esto yo le dijera, 

me temieras, Fernando, ó te temiera? 
Fern. ¿Y acaso os olvidasteis 

que nuestro fatal crimen 

á Elvira lo imputásteis, 

y que si delatarme 

anbelárais ahora, no pudiérais, 

porque á un tiempo vos misma os desmintiérais? 
D* Juana ¿No sabes desdichado t 

que el corazon de un hombre enamorado 

es un bulto de cera 

que amolda la muger á su capricho, 

y que cuanto digera 

á Piedrabuena, tanto me creyera? 
Fern. Pues bien, yo le diria 

que si la asesiné, fue por vuestra Órden. 
D.*Juana Yo lo negaria. 
Fern. ( 4.) Oh indignacion! yo fustraré tas planes. 
D *Juana. Este es mi gusto en fin y ha de complirse, 

hoy morirán los dos, mas tú recala 

el secreto, Fernando, 
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porque en la ejecucion de este proyecto 
está tu suerte esorita. 
Piensalo bien» 
Fern (Con ironis). Lo pensaré, Señora, 
Dijuena ( Ap ) Hombre de maldicion! 
Hero, Cán ) Mouger maldita! 
(Se vucioen la espalda.= Breve pausa ). 
D* Juana Cuida que tanta piedad 
no tesomaen el abismo, 
guardame fidelidad, 
que sino mañana mismo 
duermes en la eternidad. 
Ten Peroando gran cuidado, 
pues mneces si doy un grito, 
y quedara sepultado 
ese terrible delito 
que á mí, infeliz, te ha igualado, 
¿Y hora rebusas cobarde 
mis Crimenes proseguir? 
te has arrepentido tarde, 
pues, de ser fiel, ó morir, 
cs e liay medio que te resguarde, 
Fern. M rir! palabra cadente, 
cuanto el sentido me alegras » 
Ó muerte ven , ven clemente 
batiendo. tus alas negras, 
y pon asiento en mi frente! 
Cúbrels , que es criminal, y 
y si te atreves con ella 0% 
la de esta muger fatal,, 
que por seguir vo su huella 
segui la seda del mal, 
EN Si, la hielome saipicó 
que vuestras lábios esprimen, 
vuestro acento en aní 30nó, 3 


(17) 
y cual talisman del crímen 
mi inocencia adulteró. 
¿Decid, cenando retraida 
estais, Señora, algun dia, 
de vuestra hermana afligida 
mo ois la voz de agonia 
gritandoos: «¡Fratricida!» 
No la vis? no, que no es dable 
quepa on piadoso desvelo 
en esa mente execrable ; 
yo si que vigo al justo cielo 
gUitare... 
D.aJueno Calla, miserable. 
Bien está lo que mandé, 
está bien muerta mi hermana, 
pues que asi me liberté 
de su voluntad lirana, 
y su poder esquivé. 
Bien baya el puñal que airado 
con tanto tino apuntó 
á aquel pecho despiadado». 
Bendito... 
Fern. Maldito yo 
que la asesiné, malvado! 
Ab! lanza, lanza S-ñor 
hácia mi cabeza un ravo, 
porque he sido un segador 
que baciendo traicion al mayo 
corté el tallo de una flor. 
D?Juano En fin, mi bermana no existe, 
de ella mo bay mas que decir» 
Solo Elvira... ¿me entendiste? 
esta noche ba de morir. 
Fern. Y por qué ha de morir? triste! 


DJuana Purque yo quiera que muera), 


(13) 
y tanta pregunta escusa; 
mas si tu'mano certera 
tal vez herirla reusa, 
no faltará quien la hiera. 
(Fáse por donde entró), 
(£n esto se verá en las galerias agruparse todos los 
soldados hácia un corro grande en donde esiará 
Piedrabuéna hablando con Ruiz y Perez). 


ESCENA VIIL 


Fern. (Solo). Siá otro los manda matar 
es cierta sua muerte; no, 
no daré.á tanto lugar ... 
fingiendo matarlos yo 
tal vez los podré salvar. 
(Váse por el mismo sitio ). 


ESCENA IX. 


(Entran en el salon Rui de Piedrabuena y detras 
Perez, Ruiz, D. Pedro, Jaíme y la mayor parte 
de los soldados y quedándose algunos en las ga- 
lerias fingiendo hablerse con sumo interés =Her= 
nardo y Nuño obserean ya «d unos ya dotros). 

Piedrab. ¿Quién los del Rey acaudilla ? 

Perez. Don Gonzalo, 

(Movimiento general de sorpresa ). 

Todos. ¡ Don Gonzalo! 

D, Pedro. (Ap. ) Si es él lo veo muy malo. 

Piedrab. ¿Poes qué, no estaba en Castilla ? 

Perez. Ayer dicen que llegó. 

Piedrab. ¿Y ya se quiere batir ? 

Peres. Hoy libertar ó morir 

á doña Elvira juró. 
V 


(19) 

Y sin duda DNS! mal 

que no saben imagino, 

el refuerzo que nos vino 

de Inglaterra y Portugal. 
Piedrab. Huélgome de ello por Dios. 

¿Y cuántos hombres vendrán? 
Perez. Doscientos, Señor, serán, 
Piedrab. ¡Doscientos! ¿Los visteis vosP 
Peres. Y en San Roque los conté, 

no tengo de ello ignorancia. 
Piedrab. Pues bien cara esa arrogancia 

les ba de salir á fe. 

Disponed el de Reciella (4 un soldado ). 

que abandone prontamente 

el castillo vuestra gente 

y á Toj marchareis con ella. 

Y cuando oyereis tocar 

las campanas á arrebato» 

con vengativo conato 

le volvereis á cercar. 

Y á eusntos en él balleis..., 
D, Pedro. ( Aparte á Piedrabuena). 

¿Intentais una sorpreafP 
Piedrab. (Aparte d D. Pedro). 

Si, sí, mi intencion es esa. 

Todos los aprendereis. 

Don Gonzalo ardiendo en ira 

en él habrá de entrar fijo, 

por libertar á su bijo, 

y 4 su amada doña Elvira. 

Mas sea un ave inocente 

que volando alborezada 

hácia el lecho de su amada 

solo encoentra una serpiente. 

Que penetre en el encierro 


(20) 
en donde,estan sus amores, 
y en vez de lazos de flores, 
halle cadenas de hierro, 
Tanta presuncion altiva, 
castigaremos osados 
por ei conde, ola, soldados? 
viva don Alfonso. 
Todos. Viva, 
Piedrab. Pues ya no hay mas que esperar. 
Reciella , al punto partid. 
Soldados, vos le seguid, 
(Se retiran los soldados ). 
Perez, os tengo que hablar. 
(Se ocercan Perez y Ruiz). 
Quiero que al punio vayais 
á espiar á los traidores; 
y antes que sus resplandorea 
muestre el nuevo sol, volvais, 
Perez. Ya en todo, Señor , estamos. 
Pero sabed que al yenir.... 
(Se hablan bajo). 


Nuño (14 Ber ) El caso van a decir... 
Bern, (4 Nuño; Siy mas no hay porque temamos. 
Nuño. (4 Bern) Álejémonos de ayui. 


(Se retiran hácia las galerías , donde se dejarán ver 
algunas veces). ; 
Pirdrab. ¿Cuántos decís que eran? 
Perez. Tres. 
Pieárab. Bien, ya hablaremos despues. 
D *Juana. (Sale hablando con Fernondo por la puer= 
ta de la izquierda). 
Estás ya resuelto ? 
ern. Sí, 


(Se retiran Perez y Ruiz). 


(21) 
ESCENA X., 


DOÑA JUANA, PIEDRABUENA, DON PEDRO, 
FERNANDO, JAIME. 


(Los actores formarán dos grupos; en el uno esta” 
rán hablando doña Juana y Piedrabuena , en-el 
otro don Pedro y Fernando: Jaime se paseará 
por detras) 

Piedrab. Salve, divina Señora , 

de mi adoracion el cielo, 

venid á prestar consuelo 

á un corazon que os adora. 

Corazon envanecido 

porque estais gravada en él; 

cual se envanece el vergel 

do bella planta ba nacido. 

Alguo Dios sin duda os hizo 

para que fuérais wi Dios, , 
pues veo, Señora, en vos 
en cada forma un hechizo. 
Aquesa risa bullente 

es tan leve y temblorosa , 
cual la imágen de la rosa 
que se retrata en la fuente. 
Vuestra boca es encendido 
clavel que en fresca mañana y 
abriendo el disco de grana 
sobre él perlas han llovido. 
De vuestra faz seductora 

es el color purpurino, 
como el rosado camino. > 
por donde pasa la aurora, 


(22) 
Permitid que mis despojos 
cual aérea mariposa, 
sean víctima dichosa 
del fuego de vuestros ojos. 

DaJuena Es mi gratitud precisa; 

y agradezco vuestro amor 
como en verano una flor 
los arrullos de la brisa. 

Piedrab. ¿Lo agradeceis ? sí lo creo. 
¿mas qué debiérais hacer 
si en vos no puede caber 
sino un benigno deseo * 

Fern, (iEnseñándole una carta á don Pedro, lee). 
“Si nuestro bijo has desechado 
» porque te herede tu hermana, 

» Tafelice doña Juana! 
»Pgnro Vipaz ? 

D. Pedro. Desgraciado! 
¿Quién esa carta te dió ? 
Devuélvemela, Fernando, 
porque á su deber fallando 
tu mano la arrebató. 

Fern. En eso mentis, don Pedro, 
ved no soy ningun villano, 

y porque sois un anciano 
de hacéroslo ver me arredro, 
Quien esta carta me ba dado 
me queria mas que á vos. 
D. Pedro. Vos sí que mentis por Dios... 
Fern. — Y con amor mas sagrado. 
Quince años tendria yo 
cuando una ¿noche me dijo: 
“Fernando, yo tengo un hijo!...% 
y abrazándome calló. 
D. Pedro. ; Es verdad" Os. abrazaba ? 


e 


(23) 

Fern, — Sí, y'me besaba 4 fé... 

tal vez me pareceré 

al bijo por quien clamaba. 
D. Pedro.Si tuviese doña Juana 

de esa carta algun indicio ... 
Fern. — Si antes me haceis un servicio 

os la doy. 
D. Pedro De buena gana, 
Fern. Llena mi Señora de ira 

os habrá de preguntar, 

qué clase de wmuerte ha dar 

á la infeliz doña Elvira... 
D Pedro.¡La bomicida de mi amante! 
Fern. Yo quiero que se liberte. 
D Pedro No, no, que sufra la muerte. 
Fern. O doy la carta al instante. 
D. Pedro. Pero ved ... 
Jaime. Pues señor bravo, 

no me secaréla lengna. 
D*Juana (A Piedrab ) ¿Es Gonzalo ? 
Piedrab. | Y por su mengua 
pronto será nuestro “esclavo. 
D*Juana (Ap) ¡Oh corazon, quí sentiste! 
Piedrab. En él, su hijo y su adorada, 

muy luego va á ser vengada 

vuestra hermana. 
D3Juana (Ap ) ¿En él? ¡ay triste! 

Con tal que no os enojeis. .. 
Piedrab Decid, mi gusto el vuestro es, 
D.J sana Os amplico que á los tres 

á mi cargo los dejeis 

Quiero darles por mi mano 

algun suplicio horroroso. ,./ 

(4p.) menos al objeto bermoso 


que amo con delirio insano, 
NX 


(24) 
Piedrab. ¿Eso pedis, doña Juana? 
No digo yo aquesos tres, 
pero un reino á vuestros pies 
pusiera de buena gana. 
D.*Juana Bien mi fino amor pagais, 
es vuestro mi corazon. 
(Ap.) Mentira. 
Piedrab. Cual mi pasion, 
bella Señora, aumentais 
Fern. (A D. Peáro'. ¿Qué no? pues ya me decido 
á doña Juana entregar 
la carta, 
D. Juana (A Piedrab.Y La he de vengar, 
solo para esto os lo pido. 
D. Pedro (4 UHern.) ¡Y el estremado cariño 
que la teníais es esef 
Fern. Que la amára á Dios pluguiese 
tanto, cuando era mas niño. 
Piedrab. (A Doña Jusna). Necesito un solo instante 
para evacuar este asunto, 
os voy á dejar un punto 
y volveré mas amante, 
D. Pedro. (4 Fern ) Fernando, yo lo prometo, 
por mí sí se salvará, 
mas nadie traslucirá.... 
Fern. Aqui morirá el secreto- 
Será un cuerpo que caer 
en la honda mar nadie vió, 
y en su seno se perdió 
como en el tiempo un ayer, 
D Pedro. Pero advertid que la mar 
tambien los cuerpos vomita. 
Fern. Cuando á moverse le jucita 
“el viento, no hay que estrañar. 
Piedrab. (A doña fuana y Gravada vuestra persona 


(25) 
va em mi corazon amante, 


cual va embutido un diamante 
en una rica coroma. (Pá.e). 


ESCENA XL 


DICHOS MENOS PIEDRABUENA. 


(Don Pedro y Fernando se pon:n de modo que doña 
Juena quede en media de los dos). 
D Juana, ¿Don Pedeo ? , 
D. Pedro, Bella Señora, 
en qué me habeis menester? 
D.Juana.Quisiera yo un parecer 
recibir de vos agora. 
(4l irse Piedrabuena aparccen Bernardo y Nuño en 
las galerias). 3: 
Piedrab. (4 Bera.) Vicil será que á guardar 
mañana dé un prisionero, 
y para cilo á vos prellero. 
Lern. No teneis was que mandar. 
(Se hablon bajo Bernardo y Nuño)» 
D Pedro. Decidme y Señora, que... 
D Juana. ¿ Cuál inmedio á vos se os advierte Ll 
que dé 135 ¡ento la tanerte 2... 
D, Pedro Un veneno... (Féíendo áú Fern, que le ame- 
nasa son la carta =4Ap.) Ab! me olvidé. 
Perdonad, Señora mia, 
¿hu diebo un veneno? no, 
mi lábio lo pronunció 
sin saber lo que decia. 
D.i Juani. Don Peldso, yo no os entízndo, 
¿qué eslo que quereis decir ? 
D.Pedro Señora, ¡ba Á proferir 


3 


j (26) 

un medio menos horrendo; 

un medio no tan maligno; 

y que su virtud consista... 

(Fernando le enseña la carta ). 

(4p9.) no fuera un rayo mi vista | 

que te anonadára , indigno! 

D.? Juana No os comprendo per mi vida, 
] sin dada que estais demente, 





un veneno es escelente 
para dar á una homicida. 
Fern. (Aparte a doña Juana). 
No es tambien burno, decid, 
para vos que cometistels.... 
D? Juana. Cidparte dad Pernando), 
¿Eso'es lo que prometisteis? 
Fern. (Aparte d doña Juana), 
Se me olvidaba , seguid, 
D.? Juana A don Pedro). Tomaré vuestro consejo, 
dejadnos solos aqui, 
D. Pedro. (Aparte al marcharse). 
Fernando, triste de tito 
Fern. (4p.) infeliz de vos y mal viejo! 
D.A Juana (4p.) Ah! yo we haré respetar. 
Jaime, quiero hablar con vos. 
Voime. (Que se marchaba con su Señor , vuelve y si 
pasea). AO | 
(4p.) Bastante estraño, por Dios A 
que alguno me quiera hablar, 


y 


ESCENA XIL 
DICHOS MENOS D. PEDRO. 


D.* Juano. (A Fern ) En punto á las dos te aguardi 





Fern. 


Jaime. 


Fern. 


Jaime». 


(27) 
en el castillo, ¿me oiste? 
en donde.... ya me entendiste, 
cuidarás de mo ser tardo. 
(Se marcha blando con Jaime). 
(dp Cielos! quién pudiera, quién, 
matarte á la una á ti! 
(4p) Al fa me ha tocado á mí, 
como sea para birid..... 
Yo no sé, Dios inmortal, 
cómo mi faror refrena! 
Le va á encargar el veneno»... 


(4p, entrando por la puerta de la izquier— 


da hab'ando con doña Juana). 


No es sino para muy mal! (Fánse). 


? 


ESCENA XIL. 


FERNANDO botó): 2 


Fragua muertes, malbadado 
ente de reprobación, 

que ese es tu destino odiados, 
pues ya el cielo ha decretado 

tu eterna condenación, 

Ay. de mí! tawbien por vos 
soy un infome precito, : 
al que el seimpilerno Dios 
fulininó covira los dos 

un analema maldito. 
Proscripcion?! teiste orfandad, 
solo en esie mundo veo, 

y el premio de mi maldad 

en la inmensa eternidad 

que con la inente sondeo» 


. 


in 


(23) 
Mi impura frente oprimida | 
por el peso del pecado, 
casi se da por rendida, 
y desea verse unida 
al suelo que la ka abortado. 
Ah! cuánto anhelo el instante 
sin que su aspecto me asombre 
de ver la muerte delante, 
y me arrullea, espirante, 
las muldiciones del hombre! 
A la muerte furibundo 
llamo en mi fatal tormento, 
¿qué me resta ya en el mundo? 


cun sentimiento profendo 


que es el arrepentimiento !!! 


(Al tr dá salir ve d Bernarda y Nuño en las galería 
les hace una seña y estos se acercan mirando 
dos observa alguro). 


ESCENA XIV. 


FERNANDO, BERNARDO Y NUÑO. 


Bern. 
Fern. 
Bern. 
Fern. 
Bern. 


F:irn. 


Bern. 


¿Fernando? 
¿Qué hay? 
Un fracaso. 
¿Cuál? decidlo sin tardanza. 
Hoy nuestra única esperauza 
ba declinado á su ucaso. 
Mas decid.... 
Los corredores 
de Piedrabuena ban traido. 
noticia de que ba yenido 
don Gunzalo. 


rn. 
ño. 


rn. 


er no». 


rn. 


ern. 


'uño. 


(29) 
¡Qué traidores! 
Y esta noche á retirar 
van del castillo la gente, 
para en un caso que intente 
don Gonzalo penetrar 
en él, balle franca entrada, 
pero difícil salida. 
Yo estorbaré por mi vida 
aquesa accion tan menguada. 
(Cogiéndolos de los brazos)» 
Forzoso es que ahora vayais 
á la playa de san Juan 
que es por donde ellos vendrán, 
y este caso les digais. 
¿Mas cómo lo hemos de hacer? 
si boy llegar nos ven alli... 


- Vais embarcados, que asi 


no habrá quien os pueda ver. 
Si la faccion se apodera 
de él, que venza noes estraño, 
mas no será por su daño» 
Muera el conde. 

(Mira á Bern.) 

Muera, 
(Mira ú Nuño). 
Muera.» 


So 
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JORNADA SEGUNDA. 
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El tcatro representa la playa de san Juan del puerto 
de Veza: el fondo fi gurará la bahia. del puerto: dá 
su lado He coo y en una roca que parese, precipi- 
tarse en la mar, desccliará el castillo de santa 
Marino, y al lado lequierdo en otra igual, el de 
la Atalaya: dá los lados de la playa se elevarán 
algunas rocas Es de noche. : 


ESCENA PRIMERA. 


( 4parece Don Gonzalo epoyado en una de las rocas 
del lado derecho. pulsando un laud =ilermudo de 
pie mirando al castillo de Santa Marina). 


D. Gonz. (SantaY. Vuela á par del ¿al mia, 
» y en tos alas raudo viento 
»lHeva mi Mnebre acento , 
rá la diosa de mi amorz' 
»y un beso al pasar furtivo 
»deja en ose mejilla impreso, 
»wurmurando: aqueste beso 
»lo envia tu trobador.? 
(Brilla una clarisima luz en una de las torres del 
castillo). = 5 | 
Berm. Albricias. 
D Gonz. RO Eterno Dios! 
aun la podré libertar, 
Berm. En el castillo brillar 


(31) 
he visto una luz ¿y vos? 
. Gon: (Dándole el luud). 
No fue luz lo que yo. ví, 
porque fue el sul esplendente 
que doda su llama ardiente 
ba lanzado sobre má. 
Y si tanta brillantez 
no la difundió algun sol, 
el purísimo arrebol 
fue de su rostro lal vez. 
Ese brillo que en oscura 
noche, lació paro, hermoso, 
es el asivo luminoso 
precursor de mi ventura. 
Berm. Aun existe ¡qué placer! 
D. Gonz. Si, estrema 


no puede un op como este 


rudo, celeste 


en pecho humano caber. 
Berm. Ya doña e ala vida 
bo 


q sia duda le perdonó, 

D Gonz. Maldito el punto en que yO 
le juré una fé mentida, 

Berm. ¿Ves la habeis querido? 

D. Gone» Si, 

* cuando era jóven la amé, 

pero al punto la olvidé 
despues que áwmi Elvira vi. 
Desde 'aquel Celia instaple 
empezé á desalen aiderla, s 
tal vez perdia una perla, 
pero, ganaba un diamante. 
Buelve, Bermudo, á avisar 
al de Obregon al momento, 
y di que sin detrimento: 
puede la gente avanzar. 


mos 


(32) 
Porgne antes que la mañana 
murstie en sus brazos al Sol, 
y con su pardo arreb,! 
las nub»s berde de grana; 
quiero ea mis amantes brazos 
otro soi al sol mostrar 
que se loz pueda eclipaar; 
y tenderla dalces lazos, 
Ouiero estrecharla ¡qué gloria! 
enagenado de amor, 
Berrmn. Somos tan pocos, Señor, 
que dado de la victoria, 
D. Gonz No puede ver disputada 
de la victoria la palma, 
quien lleva á Elvira en el alma, 
y al lado lleya esta espada. (Háse Berm ) 


ESCENA Jl 


(Emviesa dá asomar por el lado derecho una lan- 
eha, y desembarcsn Bernardo y Nuño) 
D. Gonz (Despues Bernardo y Nuño). 
¿Y quién ha de hacer alarde 
de disputarme tal bien? 
¿Quién duda del triunfo, quién P 
Nadie sino es un cobarde 
Mas pronto lo hemos de ver, 
Hern (4 Nuño) Sin duda era su laud. 
D. Gonz Santos cielos, qué inquietud ? 
Nuño. (4 Hera.) ¿Será esp? 
Bern (A Nuño) El debe ser, 
D Gonz. Si no me engaño -- ¿quién vá? l 
Bern. Simos adictos al Roy. 
D. Gonz. Pues delénganse, que es ley, 
y digan sus nombres ya. 2 NO e] 


(33) 


Nuño Bernardo Ánico, y.... 

D Gonz. Por Dios 
que eso me basta saber. 

Bern. — (Corriendo d estrecharle). 
Don Gonzalo! 

D. Gonz. Gran placer 
tengo de hallarme con yos, 

Bern. De volveros el partido 


tomád, porque peligrais, 
D. Gonz Bernardo, qué es lo que bablais? 
Bern. Que wais á ser sorprendido. 
El castillo abandonaron, 
y despnes que en élentielS... 
D Gonz A donde fueron sabeis P 
Bern Hácia Toj se retiraron. 
D Goaz. Bien; les saldrán por quien soy, 
todas sus ideas vanas. 


Nuño Ved que el toque de campanas 
es la soña. 

D. Gonz. En ello estoy. 
¿Y Eivira? 

Nuño. Antes de ser dia 
muere. 


D. Gonz. ( Lanzando un grito de rabia). 


Desesperacion! 


Me par iste el coracon! 
Bern, Mas no ba muevio todavia. 


Apresuraos 'á salvarla, 
pues yo espero que Fernando 
su muerte esté dilatando. 
D Gong. Sí, marchad á dilatarla, 
id 4 ver si podeis vos 
egvardar su vida un momento... 
Bern. bne es solo nuestro iuleuto. 
Vamos. ki 


(34) 
Nuño Hasta luego. 
D. Gonz. A Dios. 
(Fánse corriendo Bernardo y Nuño , se embarcan 
y desaparecen) 


ESCENA UL 


DON GONZALO (solo), 


Hoy muere.... ¡qué desconsuelo! 
tal vez en este momento 
unida á mi pensamiento 

se eleva su alma al cielo, 

Ya esquivando el duro suelo 
vuela, seralin alado, 

y huélla con pie nevado 

del sol la cerviz ardiente, 
de boy estará mas Inciente, 
si bien mas abergonzado. 
Del suelo al cielo subió 

el astro matutinal, 

era an ser angelical 


my 0 


que á su mansion se volvió, 
Nada en la tierra quedó 

que pueda darme alegría $ 
ab! si, sí, ¡memoria ico pía ] 
aun me ba quedado otro bien... 
Mas tal vez murió tambien 
el hijo del alma mia! 

Pero tema la faccion 

si los dos murieron ya, 
porque su muerte será 
causa de su destruccion, 
Inútil su obstinacion 


(35) 
será, que de vana pasa, 
y su fuerza es fuerza escasa 
á mi encendido despecho, 
pues llevo un.sol en el pecho 
que con sus rayos abrasa. 


ESCENA IV. 
Salen hablando por el lado izquierdo 
PEREZ Y RUÍZ, 


Perez (4 Ruizd. Cerca los hemos tenido. 


Ruiz. . No ves abi á un hombre? 
Perez: Sí, 
Ruiz, ¿Por dónde legó basta aquí? 
Perez. Por Soirava habrá venido, 
D. Gonz Alto, quién son f 

Perez. (A Ruiz) Callad vos, 


yo lessabré responder, 
(A D. Gonz2 3) Dos soldados que volver... 
D. Gonz. Paes párense, ó yive Dios.. 
Ruis. (4 Perez) Perez, no le conoceis P 
Perez. (A Ruiz) Us don Gonzalo , callad, 
Es D. Gonz ) Lo que 6s parezca mandad, 
“que parados vos tenéis, 
D Gonz. Dónde van y á qué, me digan, 
Perez. -Hicia Vega nos volvemos 
- porque obligacion tenemos» 
D. Gonz. Difícil será que sican. 
Sabrd ¿que sois prisioneros, 
y obedecerme teneis, 
Perez. Mandad pues lo que gusteis. 
Ruis. (Ap) Ya se calmarán tus fueros. 


(36) 

D. Gonz Por bien ó por mal, soldado, 
me tens que señalar 
la senda que va á parar 
al castido. 


Perez, De buen grado. 
D. Gonz Quees al de Santa Marina, 
Perez Seré, Señor, obediente 


D. Cons. (Mirando al lado iaquíerdo ). 
Ya se ¿cerca aqui mi gente. 


Perez. (4 Kuiz) El se preparó su ruina. 
COEN T 
¿SGENÑA dd 


(Dicho: , DON GARCIA y soldados que se parardán 
d spues de husber entrado algunos en la escena). 


D Gouz Ah! venid, el de Obregon, 
y mitigad, dulce hermano, 
a queste dolor insano 
que allige mi corazon, 


rez (A Nui) Álos nuestros avisad. 


hfiuiz Teneis razon, voy volando. 
Perez. Que se vayan preparando, 
Kuiz Tado lo haré, descuidad 


(Fáse por e? lado derecho). 
P). Garcia. Decis que hácia Toj € 
D. Gonz Asi 
saldrá la sorpresa vana, 
el librar á vuestra bermana 
me toca mas bien á mí. 
Vamos pues, ola! Mas dónde 
se ba fugado vuestro amigo? 
CA Pere 
Perez Fue ¿sespiar al encmigo, 


(3) 
de él mi cabeza os responde, 
D. Gonz. Si we sois iwtiel, temblad 
Marchemos con frente altiva 
á vengaárla muerta Ó viva. 


(A Periz) Pronto, soldado, guiad (Fánse). 
ESCENA YVL 


(Prisien en el eosiillo de Santa Yarina: en rl fon 
do la puerta de un ba con que cacá le ma: al lado 
izquierdo dos puertas loterales y ot derecho otras 
des , una esterior mes grande y otra ínterior mos 
chica Ala parte esterior del rméísimo lado un «$ 
caño=z£ntre las dos puertas del lado izquierdo 
una msac= Aparecen tiario duendido sobre el es 

caño, y doña blcira saliendo con una luz de la 


"puerta esterior del lado izquierdo). 


Elvira. (Dejando la luz encima de la mesa), 
El era, que en cnanto himó 
su daud el alena mia, 
escuchar imacinó 
exa voz que le decia: 
Bermosa Élyira, soy yo.?” 
Y en la ráfaxa oscilante 
que el cantar vibrósa scento, 
creyó en su masa Ílutan te 
delineada , el pensamiento, 
ver la imágen de wm? amante, 
Ya pronto estrecbado acpui So 
santes una maso impia... 
eos cielos quées do que vil 
No, hijo del alma nnva, 
(Acercinbose aáRBkanio) 
sue perdoparán porto. o, 


Remiro. 
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duerme, no de tu existencia 
repares con loryo ceño 

la desastrosa apariencia, 
duerme en paz, ya quees tu sueño 
el sueño de la inocencia. 

Y en ese sueño liviano 

tal vez, niño, con armor 

al cielo subes ufano, 

do te lama bijo, el Señor, 

y los ángeles y berinano. 
Duerme, que un ser celestial, 
velará por tu inocencia, 

y su mano patero al. 

pondrá valla á la inclemencia 
de esa muger infernal 

Ah! por tí sus dobles mañas 
salo destruir quisiera, 

por librarte de sus sañas 

de buen grado te volviera 
otra.vez á mis entrañas! 
(ke estrecha con ardor ), 
(Despertando). y 
Quién esfo.. Qi me cicha asi? 
Ah! perdonadme , soy vos, 
mas lorais? piedad de mil 
por qué, decidlo por Dios 


Elvira No lloro, 


Ramiro 


Sí Morais , sí. 
Enjugad el llanto agora, 
madre mia, no lareis, 
no lloreis, por Dios, señoray 
que si vos perlas vertels 
¿qué ba de bacer luego Ja auroraf 
Vea la risa pasar 
por vuestro rostro divina). 


A 


Elosra. 


Ramiro. 


Elvira. 


Ramiro. 
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cual tembhloroso brillar 
se ve el albor matatino 
que reverbera en la mar, 
Reiros coro en un dia 
cuando en Solos vivimos, 
¿os acordais, iwadre mia? 

Sí me acuerda, alli tuvimos 
breves boras de alegria. 
Allien nuesira quinta hermosa 
edificada en la falda 
de una montaña frondosa, 
que con lábios de esmeralda 
el cielo besa orgullosa; 
tado era encanto y amores, 
No es verdad? decidlo vos. 
Recuerdos consoladores! 

Si, siviamos los dos 
como en un tallo dos Hores. 
Joy mostrais lriste, afligida, 
desmayado el arrebol, 

¿mas quién vió, madre querida, 
estrechado nunca al sol 

á esfera ton reducida” A 

Ni quién tan mezquivomente 
vió encerrado un noble pecho 
do buile la sangre birviente, 
que es el orbe espacio estrecho 
para que cruce su mente? 
Si viérais como palpita 

de angustia mi corazon, 
y la mete que transita 
de ilusion en ilasion 
como bullendo se agita! 

Y cual soñaudo me enseña 
coronas para ai sien, 
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y vida alegre y risueña! 
¿Mas quién, madre mia, quién 
á los quince años no sueña ? 
Ak! vuestra inquietud pregona 
que os atormentan dolores, 
¿soñais alguna corona P 
sin duda será de llores, 
y ya os ciñe y galardona. 
¿O vuestro amante cau:ó 
ese dulce desvario? 
Ay! cuándo á mi seno yo 
te escrecharé, padre mio! 
Eloira. May pronto. 
Rarniro- ¿St? 
Elvira (Al oer entrar á doña Juana lanza un gri- 
to, y se teva d Ramiro lucia el lado izquierdo), 
Ah!... ya no. 


ESCENA VIL 


(Salin por el lada derecho D Juana y Jaime segui- 
dos de dos hombres y y en seguida Fernondo y don 
Pedro. =doña Elvira y Ramiro procuran cada uno 
hacer frente á doña Juana retirando al otro ld- 
cia atras ). | 

D? Juana (A Jaime) ¡Tragisteis aquello? 

Jaime. ( Enseñándole un porno) Si. 

Como lo llegue á probar, 
al cielo cuenta va á dar .. 
D? Juana Basta, bien, teaedio abf. 
Fernando (4 don Pedro enseñándole otro pemo). 
Es antidoto, el mejor, 
este licor celestial. 
D. Pedro Si el veneno es 1ui puñal, 
poco te vale el licor, 


1 
D.a Juana (A los dós a, señalando £ Ramiro). 
Áquese jóven que veis 
es el que vais á matar, 
Y sú cadáver al mar 
p E insepulto arrojareis. 
Fern. (A don Pedro) A Navia le llevaré 
Pe . donde estará resguardado . EN 
D. “Pidro. Me parece bien pensado, 
(4p J) Yo ta vuelta impedirs. 
Fern. (Ap. No sea que con relozo 
trate este viejo maldito ... 
D. Pedro (Ap ) Ya has caiJoen el garlito. 
| A Dios. 
Fern. A Dios. | > 
D. Pearo. (Ap ) Pobre mozo! (Páse. ) 


ESCENA VUL 
DICHOS MENOS DON PEDRO. 
D.* Juana. (A los dos hombres ) 


Cumplid con. vuestro deber, 
esá eslá víctima. 


Ramiro Quién? 
Elvira Mi hijo? 

D? Juana. E! mismo. 

Ramiro. Tambien 


yo me sabré defender. 
ha Juana. Llevadlo al punto. : 
Elvira. ir la Por Dios, 


A a 


que es bil , Quien á un de ¡wo plora* 
Élcira, Que nos lleven ¿lós dos. 


4 
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D? Juana. Qué dudeis * 

(Eogen d Hiamiro y se lo llevar á la fuerza hasta e 
fondo del teatro). 

Ramiro Como se atreyaM.... 

Elvira. Cómo! 

Ramiro, Villanos! 

Etira. Dejadle, 

DA Juana. Pronto. 

Piera. Gonzalo! 

D*? Juana. Llevadie. 

Ramiro. Madre! 

Elvira. Bijo ! 

Ramiro. Que me llevan! 

Elocira. Yra del cielo! 

(Doña Elvira frenética $e va a arrojar d doña Jua- 
na para maltrotaria; esta saea un puñal y doña 
Elvira retrocede horrorizada , cayendo desfalleci- 
da en los brazos de Fernando el que la echa en 
el escaño. ) 


D? Juana. Detente. 
Eloira An! 

Ramiro. Madre mija! 

D? Juana Esperad. 


(Su land Ramiro el que corre á colmar de cari. 
cios A su madre ). 

Venid, niño, y consolad 

á vuestra madre 
Fern. (4 doña Juana)  Inclemente! | 
Piamiro. (Abrazándola ) Madre tierna y cariñosa 

¿qué bicisteis á esa muger? 

Podrá tu delito ser 

solo haber nacido hermosa? 

Volved, madre idolatrada, 

de ese letargo profundo, 

“no me dejeis en el muudo 
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como flor EN 
Ved que sin vuestro regato 
no hallaré en dulce embeleso, 
por una mirada un beso, 
ni por un beso un abrazo. 
Nadie el llanto de Ramiro 
secará, cual vosun dia, 
pues si una gota vertia 
la evaporaba un suspiro. 
Ok quien tuviera un licor 
con que te hiciera volver !.... 
( Hace doña Juana seña á Jaime para que le dé el 
pomo). 
Jaime. (Saeándole ). Aqui debo yo tener...» 
Romiro. Pues dádmele por favor, 
Fern. Infeliz! 
Ramiro. (Mirando al porno). Licor , por Dios 
hagas propicia mi estrella, 
pues, ó la curas á ella, 
ó nos matas á los dos. 
( Le hace apurar el pomo. = Doña Juana lo mirá 
eon indefinible alegria.=Fernando enfurecido ). 
Qué fria y convulsa esta! 
qué cárdena está su tez! 
D* Juana.( A los dos hombres). Llevadle. 
Ramiro. Cómo, otra vez? 
Y mi madre? 
D2 Juana. Ha muerto ya. 
Ramiro. Ay! tal vez la mano mia.... 
D? Juana. Le dió un veneno. | e 
(Lo llevan arrastrando por la puerta interior del 
lado izquierdo.) 
Ramiro. Qué horror! 
Le dió la muerte el licor! 
A Dios, perdon, madre miaf 


a 
$ 
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ESCENA 1X 


DOÑA JUANA, FERNANDO, JAIME Y EL! 
VIRA, desmayada. 






D.* Juona. (Despacio y contemplando d Elvira cor 
reconcentrado gozo). | 
Con su destructora acción 
tal vez ya en su pecho brota y 
y cayeúdo gota á gota 
abrasa su corazon. Yes | 
Fern. (4: Fatine). Ya estais vos aqui demas, vd 
Jaime. Y por qué? | 
Fernando. Sin replicar, . | 
Ó sino vais 4 probar... | 
Jaime, Basta ,: Hieñ' , no digais mas. 
(Pese ri éndole). 


ESCEÑA XX. 


DICHOS menos JAIME y. luego BERNARDO 
Y NUÑO; 


D. Juani (Contemplando d Elvir A. Y 
Fal vez con su fiero ardor” 
convétsiva se estremece: 

y que se agita parece 
por '¿Páltimo, estertor. 

(Salen Berniirdo y Nuño por la púerta interior de 

la' dercetra).* 

Fern. ld al punto que á oñatar 
leyan á Ramiro, 


5 


» 
l 
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er» Vamos. 
| Y si ya no Jesalvamos, 
aun le podremos vengar. 
(Fans: por donde llevaron d Ramiro). 
* Juana Ya maldecida por Dios 
uno, trino, Y sempiterno, 
was descendiendo al infierno! ... 
ern. (Cogiéndola de un brazo). 
Donde os esperan á vos. 
¿Veis la leve palidez 
con que su faz se cukrió 2 
es de un ángel que pa 
el yelo aéreo tal yez. 
Doña Juana mostrard, la, major gg ritacion)- 
| Y en señal de sa mision 
blandiendo al viento una palma, 


enmbió ¿la par de su alma Ys 
El A 
es á la celeste mansion O, 
? vie in az 
Do entre ángeles, soberana, Hu 


hermanos les llamara, 

y tambien, señora, allá 

dirá hermana .. á vuestra hicrmana.... ") 
No tembleis! .. y ambas á Dios | 
demandarán su ocusapza, 

la nar dirá, «Venganza»! 

«Veuganza»! dirán dos dos... 
Y alzaydo sin comoasion 

el Dios sn mano polende. ... 
leña Juana (No habiendo dijado de mirar horrori- 
zeda d Etoira,cé que degenía una mano como 


por un ncoimiento convulsivo y huye .despayor ida), 


At TERM , sb 
(Vaseror la Tuert añ terior del jado denecho). 
Terr. Grabiráú en vuesica Lrente 


un signo de apaidicion? la Y 
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ESCENA XL 


FERNANDO Y ELVIRA, desmavada. 


Fern. (Saca el pomo y aplicandoselo d los láblos 
se lo hace apurar). "| 
Ya está exánime!.. 4 latir 
volverá su corazon, 
en cuanto sienta la accion 
de este licor celestial. 
Qué hermosa está?!... su delito 
solo es ¡ay! el ser tan bella, 
pues tambien bay una estrella 
para las bellas fatal. 
Y Ramiro?... 
(Se acerca úla puerta del balcon y la abre.=Se verd 
el resplandor de la luna, y se percibira el sordo 
murmullo de la mar). 
Aun no parecen. 
(Se apoya en el humbral de la puerta; debe hablar 
despacio y en tono contermplativo). 
Cuál se pierden allá lejos 
de la Luva los reflejos 
con fantástico lucir! 
E inquieto el mar, con sus ondas 
parece asaltar el Cielo, 
alzando en bases de hielo 
pirámides de eafír. 
Y las ondas guarnecidas 
de sus espumas nevadas, 
cruzan rizas, y apiñadas, 
la inmensa playa de azul; 
Y al acercarse á la orilla 
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desmenúzanse en las rocas, 
bordando sus blancas tocas 
de lanchas cenefas de tul. 
Ya la hermosa mensajera 
de la cándida mañana, 
entre celages de grana 
asoma su frente ya ; 

Y se amalgaba su brillo 

«con el piélado azulalado.... 

Dentro. Ay demi! 

( Fernandomira hdcia abajo y sale coi riendo por la 
puerta intirior del lado ¡zquierdo.=£Eloira va vol— 
viendo en $). 

Fern. Ya le han salvado. 

Dios de nuestra parte esiá. (Vuse). 


ESCENA XIF. 


DOÑA ELVIRA, sola. 


Dios mio, qué es esto? 
qué es esto? deliral o. 
Ob Dios, y Ramiro ? 

es suiño!.. ¡usion !.. 
Ay! mó, pues que llora 
el alma angustiada, 

la prenda adorada 

de mi corazon. 
Ácasojjhora somo 

so cuello inocente, 
verdugo inciemente... 
=Pirdad: eompasion?!! 
mi ruego, verdugos, 


vuestra acha suspenda y 
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volvedme la prenda 

de mi corazon. > 

A mi pensamiento 

esido y sugetos., 

es solu el obj- to. 

de mi adoracion. 

Do quiera que miro 

hermoso le encuentro, / 

pues reina en el centro / 

de micorazon. / , 
(Se ore dentro ruido de armas y gritar confusamente 

iva ova) do / 

Ramiro! bijo mia1 

tan tierno! tan bello! / 

$u cándido.cuello ... ., | 

Oh Dios , maldicion!! | 

Por ver tu mirada 

tenderme postrera ; 

la sangre vertiera 
de mi corazon. o) 


e 


ESCEÑA AS 


FSale DON GONZALO: ELVIRA se arroja en sus 
brazos r queda desmay ada). 


Elvira. Gonzalo! 
D. Gonz. Hermosa Elvira! 
ven y estrechada con eternos lazos 
en mis amantes brazos 
estasisda de amor libee respira. 
pa y con frente alla qnera 
mostraré al mundo un Sol que elle tenia , 
ectipsado lo habia 4 


(49) Ed 


Ja pbscara noche de esta breve ps | 
Túen las horas serenas y 2 os ¿bles 
“tú en los combates de la cda guerra » 
-£pando en son violento pe kE 
vibra oscilando fatigado el Áléato, “ 
y castigada, y porel hierro herida, A 
padece estremecida 60 
_¿parasismos da tierra; : 
1túentonces codo hubis: ¡ay! mis penas: 
Junta al mio tu labio, y deja impreso 
entre los dos. un beso ». 
y al flotar destrenzada 
to negra cabellera, | 
-ciña vaga mis sienes y mi frente, 
corona hermosa de mi amor ardiente. 
Ven, Elvira, marchemos 


Fluira ( Delirando ). Bamiro! por piedad ! 
D Gons> Se me olvidaba, 


4 
2 


Su imágen de mi pecho 
se ha borrado a) mirar la tuva bella, 
como ante el Sol, se oscu reció una estrella. 
Elvira. No le mrateis, piedad! 
( Se oyen tocar á rebato las campanas de Santa Ma: 
rina y las del Puerto de Vega juntas). e 
D Gonz Hijo quer: ido! 
tal vezesa muger.. . pero qué es esto? 
ria está como el mármol de un igpúlcro 9 
$1 puppte delirante, 
viva 
Elvira Eo alma! 
D. Gong Yo vengaré sy muerte, á tus sentidos 
vuelva otra pñs la ya perdida calina.. 0 
Floira, —MHijo mio"? 
Dentro EX ' 
-D Gonz. Somos perdidos. 


(So 

(Desemvainando la ETA. huyendo algunes 
soldados , y acometiéndolos Rui de Piedrabuena, 
D. Pedro y los suyos ). 

Unos. Vivael Rey. 


Qtros. Viva el Conde. 
Unos. A ellos. 
Otros. A ellos 


(Se baten y cae lentamente el telon). 
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JORNADA TERCERA. 





(El teatro representa la plaza de las afueras de la 
villa de Nayia , al lado derecho estará el camino 
que ya á dar á S. Roque, al izquierda la puer= 
tao y muros de la villa, en el fondo se verá el 
río y dotras una quinta: la plaza estará rodea- 
da de árboles y bancos de piedra =Es de no» 
che =Aparecerán hablando D. Juan Alfonso, y 
D. Garcia Obregon, y el pueblo y. algunes solda- 
dos esparramados dá su arbitrio =/[ácia el lado de- . 
recho habrá un corro grande.=La luna lucirá «n su 
totalidad.) 


ESCENA PRIMERA. . 


Uno Viva el Rey. 

Todos. Viva. 

D. Garc. Esto ha pasado. 
Mientras que á Toj llegué yo , 
al castillo penetró 
Gonzalo altivo y osado. 

Y los rebeldes que vieron 
su poca, ó ninguna genla, 
lo cercan cobardemente 
do prisionero le hicieron. 
Cuando quise recordar 

ya estaba él en su poder, 
nile pude defender, 

ni á mi hermana libertar. 
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De sete modo esos villanos 
vencierón al bombre fuerte, 
que en la guerra él, y la muerte : 
se dan en matar Yas manos, ] 
A! mas valiente E pañol 
engendro de Dios y de bombre, 
que tiene escrito su nombre 
e sobre la esfera del Sol .*- 
Pues siccon fiero ardimiento 
hace vibrar su lanzon, 
es oscura exalacion 
que ni/san da percibe el viento. 
D. Juan Mañana al rayar el dia 
So. que vnestro valor ,. 
(Se acercan de mirar Perez y Ruiz muy Meira 
Pr ez. (A Rute señalando é D Juan). di 
Don Juan, el Gobernador 

Ruiz. Bien, y el otro? 

Perez Es don Garcia (Se hablan eo 

BD. Garc. Sí, yó 6s juro que mañana 

pues mi honor está empeñado, 
habeis de ver rescatado 
é Gonzalo, y á mi hermana. 

D. Juan Venid, bácia ali : Y:0igamos 

como el prebla se alboroza 
y soñando el triunfo, 200 
(Se acercan Rhácia el corro grande). 

Perez. (4 Ruiz) Vamos á  Espiarios: 

HRiuuiz. Vamos. 

(En cuanto se acercan se pong el pueblo en e 
to =D. Juan hace comoueies manda cantar, y 
entre aplausos y vlors empleza el siguiente:) 

HIMAMO , 

Coro.  Coronadiaos, hermosas Navianas á 

con los frutos del, prósido Abril, 
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siend vez la víttoria han perdido 
la ganaron mil. veces y mil. 
Canto.  —Brame herido el clarin sonoroso 
y perdida su voz pof los vientos, 
vague errante, en la atmósfera, acentos 
der ramando de rmmuerte y horror; 
Á su v0z aterrado el rebelde 
biuque humilde la débil rodilla, 
acatando del Rey de Castilla 
el listado pendou triunfador. 
Couronadlosyherímosas Naviartas, 
ve. com los frutos $e. bc, 
(Pioas, z eritería ¡ aplausos y que todo contribuya dá. ¡da 


ms 


Coro. 


enimacion de la escena). Mo 
(Sale por el lado ¿2quierdo). 
Soidados en la otra orilla 
del rio aguardando estan 
vuestro permiso, Don Juan, 
para entrar en esta villa, 
Es la gente que ha llegado 
ayer tarde á Castropol; 
todo el orgullo Español 
¿viene en ellos retratado. 00% 
La Luna, sus armas, lejos 
tiñe de pálida tinta, 
y el claro rio los pinta 
entre azulado bosquejos. 
¿us penachos que á los Cielos 
tal vez saludan pomposos, 
oundeando vanidosos 
dánse unos á otros celos. 
Y tanta es su vanagloria, 
tanto su en vanecimiento: A 
qe dando que hagér al viento 
van escribiendo “victoria.” 


Berm. 
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Con luz fantéstica y cana 
brillan sus petos y mallas 5 
dudando el alma al mirallas 
si se asoma la mañana. 
Tan solo estan esperando 
para entrar vuestro permiso. 

D. Juen. (á D. Garcia). Salir al punto es preciso. 

D. Gorc. Sí, vamos. 

D. Juan. (Al pueblo). Seguid cantando. 

(Se van marckáando D. Juan, D. Garcia y todos, unos 
en pos de otros, de modo que el ultimo coro se olga 
lejos y pero que se deje percibir bien. =Perez y Ruiz 
se hablan bajo y siguen á D. Juan y á D. Garcia). 

Canto. A los aires blandid vuestras lana2s, l 

y su pálido brillo argentado 
de los rayos del Sol envidiado , 
que deslumbre la esfera del Sol, 
Á su vista aterrado el rebelde 
inque humilde la débil rodilla y 
acatando del Rey de Castilla 

el listado pendon Español. 

Coro. Goronadlos , hermosas Navianas, 

con los frutos «cc. 
(Se oye confusamente la griteria)» 


ESCENA IL 


(Despues de pocos momentos salen hablando por el 
lado derecho Fernando y Ramiro). 
Ram. No hallo Fernando consuelo , 
qué desgraciado nací! 
¡Ay cuántas penas el cielo 
reservaba para mí! 
Ver á un adorado padre 
entre hierros padecer , 
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perder tal vez á una madre:.:: 
ya es lo mas que hay que perder! 

Fern. No agraveis el sentimiento...» 
Ram. Y yo mismo, desdichado , 
la envenenté. 
Fern, Yo al momento 
un antídoto la he dado. 
Ram. Cuánto os lo estimo, Fernando! 
¿Y mi padre? 
Fern. Ah! 
Ram. Padre mio?! 
Fern, Dejad al tiempo ir pasando, 
yo de la suerte confio. 
Un instante aqui, aguardad, 
á don Juan avisaré 
yá vuestro ti0...... 
Ram. Esperad. 
Volvereis pronto ?. 
Fern, cpoSl 4 fe 
Ram. — Quereis que desde hoy los des 
seamos bermanos? 


Fern. Sí. 

Bam.  —Querrán tus padres ? 

Fern, Oh Dios? 
nunca, no, los conocí! 

Ram. Fuera yo feliz si igual 


me sucediera tambien, 

porque no sintiera el mal 

no babiendo sentido el bien , 

Tal vez huérfanos seremos 

pronto los dos. 
Fern, Verdad e»! 
Rom. Puros, nos adoraremos. | 
Fern. (Oprimiéndose el pecho y estremecido por un 

recuerdo amargo). 
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Paro yo!. . Hasta despues: 
(Wase por el la do izquierdo). 


ESCENA JE 


RAMIRO (solo). 
Niño, pobre y sin consuelo y 
triste y solitario aqui, 
nadie cúra de mi duelo; 

! Ay cuántas penas el Cielo 
reservaba para mi! 

Padre! Madre! cuál bullente | 
sú imágen destroza , ay Dios! 
mjcorazon inocente! | 
cuál se revuelve en mi mente 
la memoria de los dos! 

Que para ún bijo, es un padrá 
. DUTrd que no hay improviso 
vendaval que le taladre y 

y el regazo de ana madre... 
Imágen del Paraiso. 

Mil veces, madre adorada y 
dormido sobre tu seno y 

con bidrópica mirada 
veíasme embelesada 

dofmir tranquilo y serenog 
Y si al soñar dulcemente 
plegaba el rostro risueño, 

un beso sobre mi frente 
grabado con fuego ardiente 
me hacia a del sueño. 
Mas: ya tal vez, madre miaj' 
de ángeles rodeada estás 
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que te adorari a porfa, 

¿y déjasite en mi agonia! ? 
Ven, que te quiero yo mag, 
En mi amargo desconsuelo 
¡me dejas botrfano aqui? 
ojos, lHorad tanty duelo, 
ay cuántas penas el Cielo 


reservaba para mil [Se enlerneco» 


ESCE ZN A 1Y. 
(Salen Podes y Ruiz "e el lado izquierdo). 
p q 


r 


Perez. Son muchos, y buena gente. 


Ruiz. Que triunfeníos db s 
Perez. — Pues yo, Raiz sub no. 


Ruiz. pri * Quien va? (d Remi). 
dels (Perez se le acerca mas). 
Ram. Quien no os importa. 


Perez. 20 Tosolente! 

á Si es un rapazuelo 

Ram. e a Y qué? > 
ho os importa. y 20 > 
Perez. : ó Oné losuaz ! 


Sed comiedido, rapaz, 

Ó vive Dios que'os haré... 
Rusia, Conoetiste, Perez P 
Perez, - DADA POS No. 
Buis. Es Ramiro 4 | 
Ram. 9  pOyérndote). Cómo; 4en30, 


Js me conoceis A ) 
Ruiz. D:, le paso? (Le hando mono lod la espada). 
Perez. Me encargo de hacerlo yo, 


| (€ Ram ) A dóade vais? 


5 


r- 


(58) 


Bom. He venido 
con Fernando. 

Perez. (Ap) Con Fernando! 

Ram. Y aqui le estoy esperando. 


Perez. Pues cómo, á dónde se ha ido ? 
Ram. Ma ido al Gobernador 
y 4 don Garcia avisar... . 
Ruiz. (á Per«z) No te quies desengañar 
que Fernando es un traidor. 
Ram. — (Viendo salir ¿4 D. Juan, D. Garcia 7 d 
Fernando por el lado izquierdo). 
Me voy, alli vienen. 
Peres. | Mira; 
$ tu madre quieres ver? 
Ram. — Es posible? ¡qué placer ! 
A mi madre?, 


Peres. A doña Elvira. 
Aqui os aguardo á las dos 
en punto. 

Ramo _ Nofaltaré. 
Percz. Mas silencio. 
Ram. Callaré. 


Perez. (á Ruiz). Sé ba perdido, vive Dios, 
(4 Ramiro). Guardad el secreto, 


Ram. Si. 
Perez. Sois tan niño.... 
Rom. Pebdonada: 6 


No soy tan niño á miedad 
pues ya quince años cumpli. V 
(Perez y Ruiz se rcliran hácia atrás y vuelven den 
trar por el lado izquierdo). 


Y 


(59) 
ESCENA V: 
D. JUAN, D. GARCIA, FERNANDO * Y 
RAMIRO. 
Fern. (A D Garcia que corre á abrasar á Ramiro). 
Alli está, vedle, aquel es, 
D. Garc. Ramiro, sobrino mio! € 
Ram. Qué dicha, sois vos mi tio? (Se OS 
Perez. (4 Ruiz al entrar sé). Si, volveremos deípnes: 
D. Juan. (A Sis Y á mínadie.... | 
Ram. Ah! qué miro? 
p Don Jas] p 
D Juan. Ven, hermoso niño! (dordzanse). 
Ram. Teun¿éismeel misino cariño 
: que hace un año? > y 
D. Juan. : «+4. 81, Ramiro. 
Ram. Oh! sisupiérais, Don Juan ?!.. 
E mi padre y tni madre!.. 
D. Juan. E 8: , 
p lo sé ya. ! 
D.Garc. .- Fiaddem de 
; mañana os abrazarán. 
Ram. Permitalo el cielo, Amen. 
Pero bo, de soldado ea 
me armarcis, que á vuestro lado 
q quiero yo pelear tambien. 
D. Garc. Aquese gusto os daré, 
_venios conmigo. (A Ramiro). 
Rom. (Abrazando ú¿ Asrftgados Heb maño! 
A Pros. 
Fern.  — Didme vuestra mano. (Estrachándosea) 
Ram. No me oly idareis j 
Fern. No áte. (Fúnse POr: el tado quiraa) 


(69) 
ESCENA VL 
FERNANDO, D. JUAN, luego PD. PEDRO. 


D. Juan, Cómo á Ramiro salvaron ? 
Fern. Ya le iban 4 asesinar 
cuando súbito llegaron ; 
mas los viles se ostinaron y. 
y hallaron tumba en el mar: 
D. Juan. Pobreniño! 
Fern. Podrá ser 
mas su madre todavia; 
su muerte debeis temer 
mientras que se hal le en poder 
de aquella muger impia. 
D. Juan Cómo sicarla de alli+ 
Fern.  Desningun modo, Señor, 
ya desconfía de mi; 
si sabe que llegué aqui 
temo su loco furor. 
Acaso el tiempo... e”, 
ÍD. Juan» (Sacando ún pliego cerrado). Yomad, 
Si la temeis, este pliego 
á doña Juana entregad, 
“devolvériele jurad 
donde no, como os le entrego: 
Y sabed que un gran secreto 
encierra para su mal. 
Fern. rica ezorado). Yo sn misterio respeto, 
mas ay!cuál mi pecho inquieto 
alamo lol ena de angustia fatall 
D. Juan No quisiérais conocer 
caia POC ro Padres í 


el 
o 


DEA 


| 


(61) 
Fern. Oh Dios!., 
2% Quien tal legára 4 saber! 
pero me daisá entender... 
¿Don Juan, conoceislos vos? 
D. Juan. Jamás; una ¿miga mia 
te encomendó á mi cuidado. 
siendo niño todavia, 
yo contento te vela 
crecer Pervando á mi lado. 
Fern. Keroella no os confe e a 
D. Juan. Nada mas de U me dij 
E equeste pliego me dió y, 
y al darmele prorumpió: 
Y solo él sabrá que es mi hijo. 


Fern. 0 Su nombre? ES 
D Juan. Estará ocultado 

siempre... 
Mermeiuo 0 ? Ab! Lx 
D. Juan. Doña Leonor. 


despues te llevó á su lado; 
tal vez ella confesado 
te bubiera. .. 
Fern, Can.) Ela, qué horror! 
D “fuan. Ou Dios! maldigo y reniego. 
del asestivó. 
Tern. (Ap sobnesa!! bado y Oh Bidones : 
Leonar!... Mis padres!... El p! god; 
Ciclos! qué desasosiego 
inquieta ei corazon 
(Sole: D. Pedro muy Po 
D Pedro Aqui está (Loza en el hombro á Fernando). 


Fern ; Qué me querejs P 
D. Pedro. Bablaros á solas. quiero. | 
Pera. Forzoso es que Ea € pxuardela, 


D. Pedro. Bien, cou tal que no lardeis., 


(63) 
Forn. Y quién sojs ” 
D. Pedro (Retirándose ) Un caballero. 
Fern. (AD. Pedro). . 
Aliá voy (AD. Juan) A Dios don Juan, 
á Vega me vuelvo yo. * 
D. Juan. A Dios; ¿no olvide tu afan 
en el peligro en dns están 
Elvira y Gonzalo. * : 
Fern. No. 
(Se estrechan las manos y váse D. Juan). 


ESCENA VIL 
FERNANDO Y D. PEDRO, (embozado). 


” 


Fern (4 D. Pedro). Qué quereis? 


P. Pedro, -. Daros la muerte. f Despacio). 
Fern. Vos solo? y a 
D. Pedro. Sí, vive Dios. 


died %, Fiais bastante de vos 
que no cambiará la ido 
D Pedro Lo probaré. 


Lern. A, Y siel cuello 
la prueba. os costára ? 
D. Pedro ' Fuera 
És la mala prueba primera.... 


Fern No os alabareis mas de ellás: 

D Pedro. Tal vez 

Fern. “ * Porqué tan venal 
asi provocais mi acero P 

D Pedro. Porque sois un caballero 
ó quien siem pre quise mal, 

Fern. Pues no deis en ser tenaz, 
ó le pesará al muy loco. 


(63). 

D. Pedro.Lo que me pesa, y no poco, 
es vuestra locuacidad. 
(Dan las dos). 

Fern. (Sacando la espada ). 

| Vereis qué pronto osinmolo.... 

D. Pedro. (Con calma ). Aguarde , no se sofoque, 

salgamos hácia san Roque. 


Fern. Por qué? 
D. Pedro. Porque está mas solo. 
Fern. Pues esquivad ese embozo. 


D.Pedro. Ya veis que no es de mi agrado. 

Fern. Ob morireis embozado. 

D. Pedro. Bien. 

Fern. Marchemos 

U.Pedro (Ap. al marcharse). Pobre mozo! (Pánse). 


ESCENA VIIL 


(Perez y Ruiz que estarán hablando retirados al fon- 
do del lado izquierdo , ven salir á Ramiro y le ha- 
een seña para que se acerque ) 

Rom. Ya un rato dieron las dos 

perdonad que haya tardado +... 

Peres. A buen tiempo habeis llegado, 

(Ap). Para morir. ey | 

Ram. | Ah! por Dips 

| me leveis en el instante 
á donde mi madre estés 

Perez. Wa, no terdareis 4 fé. 

Ram. Está muy lejos 2. 

Perez. Bastante. 

ASe oye en el lado derecho ruido de armas)» 

Dentro. Cobardes! 

Ram. Cual renacer 

ticato en mi pecho un consuela. ... 


A 1d ; 
Perez. Decidme, noestá en el cielo E, 


pues allila ireisá vero: ' 


Ram. Cómo ! qué decís P 
Peres. Cágarr dndole de un brasa). 
: h Caliad. 


(Salen hablando por el Ledo mererfo PER- 


NANDÓ , BERNARDO ME NUÑO). * 


Bern. Cobardes, cómo ban huido ! 


Nuño. Guántos fueron ? PR 

Fern Cuatro ban sido. 

E: Mi iles, CE E Y A 

Ruiz.  (APerez, que viendo d los otros guarda el 
puñal). sn co A guardad, | > ose 

E: ra, Sino es per vos me asesinan. 

Rm (Cohociendo la cen: de F Er nando sen á refugiar 
en sus brazosj. 3. | y PAGES La 

Fernando! ; 
Fern. En este lugar... j 


Ram. (Señalando dá Derez y Ruiz, 
Que esos me quieren matar. 
F:rn. Vive Dios que se slucinan 
y queea vapo mis SEA 
amigos mios, retardo. (Saca vado la espada)o.. 
Perez. (Convoz afectuosa . Fernando? da 
Bern. (Conociendo su acento). e ez. 


va 


vee 


e 


Perez. Bernardo ?. 


Bern, (Sacando la espada y lo mismo Nuño). 
Estos son. 

dos tres. Muaeran. 

Peres y Ruis. (Defendiéndose). Traidores! (Se baten). 


» 


AS 


mi 


¿e dr 0 a a 0 A 


JORNADA” CUARTA, 





(Sala-prision en el castillo de la Atalaya. Al lado 
¿diquierdo tendrá uno puerta grande y mas hácia 
el fondo una ventana que dará duna galeria-, ent 
el fondo laípuerto de ¿un balcon que, caerá á la 
mur, y en el lado derecho una puer tecita secre= 
tu =£En medio habrá auna mesa con una A 


ESCENA PRIMERA. 


ho 


(Dón Gonzalo aparece sentado en un escaño d la 
porte esterior del lado derecho =Piedrabuena has 
blando con dan, Pedro , Bernardo y Nurio =Don 
Gonzalo tendrá unos grillos asidos á los pies). 

DPiedrab. (A Bernardo en secreto). 

Si á los del Rey asaltar » 
acaso el castillo veis, 
á ese bombre asosinarels, 
y lurzo ant ojadle al mar. 

(A D Pedro y Nu uño. Pi 
En viendo:á un hombre caer de 
al mar desde ese baleon, 
lo mismo, y sin dilacion , | 
con Elvira babreis de hacer, 

(Páse por el lado izquierdo y te siguen D. Pedro x 
Nuño .=Uernardo se, quedará mirándolos) +" 

D. Gonz. Cuán variable, eres destino, (Refexioo). 

boy nos abate fortuna, 
y en el disco de la Luna 


Bern. 


D Gonz 
Bern. 


(66) 

nos ha colocado ayer! 

(Dando la mano 4 D Ganzalo). 
Confiad en mí, aunque tengo | 
órden de daros la muerte. 

Está en tu mano mi suerte, 

No teueis por qué temer. 

(Puse por el mismo lado). 


ESCENA HL 
DON GONZALO (solo). 


Ayer grillos y cadenas 

hollé con plantas osadas , 

y hoy cual sierpes arrolladas 
gravitan sobre mis pies. 
Ayer cuando á la cabeza 

de mis soldados peleaba, 

de los muertos que causaba 
toda España tumba es. 

Ayer entre el denso polvo 
que mil caballos movian, 
cuando gallardos batian 

el duro suelo '¿ compas ¿ 
Y entre el belicoso estruendo 

de twil ayes doloridos, 

de cien clarines heridos, 

y cien y cien parches 08s; ; 
Blandí mi límpido acero 

junto al que, el Sol era sambra, 
y de tos campos la alfombra, 

de verde en grana torué. 

Y de lanzas rodéado 

Peleé cou tal ardimiento 


(67) 

que los átomos del viento 
en astas rotas troqué. 
Y boy... ay de wí! no esos ojos 
que el alba envidiosa mira, 
tiendas hácia un bombre, pr sies . 
que cubre tanto baldon; 
Que es digna tu frente, hermose 
de ceñir regía corona ; 
la mia solo pregona ' 
oprabio y degradacion 
Cuánta mudanza en un dia! 
hoy me abate la fortuna, 
y en el disco de la Luna 
escribió mi nombre ayer! 
Y ayer tanto, y hoy tam pocol ... 
maldigo SED fatal t.. 4 

(Sale D? Juana por la pesto to secreta de la derecha 

con un hombre). 
D.. Juana. Ten preparado el puñal 
“2 por si lo he de menester. 

(£l hombre se vuelve d retirar). 


ESCENA TIL, 


D *Juana ( Alzándose el velo ) Conocéisme Gonzalo! 
D. Gonz. A Dios pluguiera 
quejamás, doña Juana, os conociera, 

D*Juana Mas por qué, hombre ingrato? 


D' Gong Y mi bijo* 
LDJuana Oh furor! no me hableis de eso, 


habladme solo del amor que interno 
mis entrañas abrasa, 
amor, Gonzalo, inestinguible , eterao. 
D. Gonz Y Elvira? 
D.*Juana Por piedad! 





(68) 


gs Gos- $ A Muger aleva? 


* 


dect que á vuestra e rad dió la muerte?.. 


De suena Ki hermanildos Si sopierals. 


dz, 


dE 


yvodesmibardiente amor el solo objelo. 


qué recuerdo trajisteis á mi mente? ... 
¿pariqoé me ahorreceis ? ¿no soy hermosa ? 
¿vo fue conmigo pródiga fortuna? 

¿na tengo un corazon enamorado? 

que es adora, Gruazale, cual pudiera 

á su fbios na idólalra ebercados. 

Tu imégen hechicera p 

el pensamiento unificada , asida, 

es de mi mente clerña Compañera. 

Sí tica en perlas el asrora hermóása 
bóvedas de zafir combiando en rosa: 

de lí cuna da nacen los planetas. ' 

e asomaba risueña 
«ñueciaudo eloalbor del nuevo dia; 
ser mas risueña que ella 


wialma alborozada sorprendia, y 
soñando ¿lo crecreis? que en vuestros brazos 


4 


Gozaba unida por ctermos lazos 
Ora si Hácia el cenit el sol luciente 
por troneras de azul, manso se eleya, 
ó cuando descendiendo se desata 


de du esfera tal vea desencajado , (3 


ysew piúlado sitado 

bola en poito de luz, temba £de plate. 
Eotonces, y porisismpre, aquí, sugelo 
esas de mis sentida í 


De nedie te acordahas 
estando gusente, d1 2 


Gorgos, aa Sho det Ev ina. 


*.JeornoOh indignación ono velvxis á Gombrarla, 


sa voz me desgarra las. entraúas AN Y! 


(69) 
cemo agudo puñal Y, decid, perjaro, > 
¿sabeis qué efecto casa en dia perho o, 
jantos celos y amor?.. Ahlono hay duplicia 
que pueda comparár dali os lo juro, 
D Gonz Hijo mio! 
D"Jaana j Ca/tad , vos sois la cauza 
de que tan fiera sea. 
Por vos va 3 hacer ya un año 
aue gimen en prisiones ' 
hs prendas de tu amor, y. dos objetos 
de mis exccraciones, | 
Por +05 a Piedrabuena 
le detesto tambien. OS o O 
(Piedrabuena yo Bernerdo aparreerán hablando ur 
la galería d que de la ventana J 
Picdral (Ap) Desventurada! 
Deisuana. Y por vos.. Otmaldadi. por vos Gomzala!.., 
si hermana asesiné !! 


DNMoni 20002) Muger inicna 
Di. Juana. Muy- A4uicoa, es verdad i mas contraiiada 


mi frenético amor, y aunque la amaba 


a) 


al ver que 4 mi cariño no aseulia o. 
solamente por vos ia ¿borrecía. 


D. Gónz. Elvira! 


D*uana: Por favor! por qué tan ciega. 
e ilusa teadoré ? Ay! insensata?! 
tu imágen bechicéra, 
aute mis 0jós Malle, $ sourbra eterna >, 
los anu bla émal densa catarata ll 
D.Gont *Hijómió Juni Ervra ll 20 
Di Juano Ves dé BL coro pa ¡jon esas palabras 
son cicuta imoftal para mi pecho. + 
No los nónibreis por Dios , decidme sola 
que no me ahorreceión. pa tugañadae 
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Pr lo o) 
y ono tan PERRA 
son para mi, Gonzalo, tus miradas, 
como espinas de rosas 
que no daelen al verlas sus punzadas. 
Cual se añega mi pecho 
en un placer inesplicable, tierno , 
si placer puede haber en el infierno! 
y Piedad! piedad! de hinojos te lo ruego. P 
(ro á arrodillarse, D. Gonzalo estiende una mano 
para apartarla , y ella la coge arrebatada ). 
Dáme una mano).si, mano adorada 
que mi ser maldecido purifica ! 
O qué gozo gran Dios, siento al tocarla l 
mano de bendicion ! cual la agonia 
disipas de mi pecho !: 
acércala, Gonzalo , 
aqui. «« 4 mi corazon !! 
(D. Gonzalo al aproximarle la mano al pecho la re 
tira, Di Juana abatida se apoya en el escaño). 
D.Gons po co y Elvira miaL, 
Piedrab. Qué desengaño tan fiero 
me diste hoy mbger 1mpura, 
yo. te prometo, perjura , 
_que tambien será el. postrer o. (Y. Ep 
pe, Juana Y asi con tanto desvio 
me arrojais de vuestros brazos ? 
Maldicion! haré pedazos. 
vuestro corazon y el mio. 
¿d Y aun orgulloso se ostenta 
despues que á sus plantas loca Po; 
==Es toda mi fúria poca 
para labar tal afrenta! . 
cuanto el pensamiento alto 
voló , lo abates ufano? 
te juro no seráca vana! 


(71) 
(Se oye dentro ruido de armas). 

Unos. Muera 

Otros. Al asalto. 

Otros... Al asalto. 

Di Juana. Y un siervo mio avallar 

tanto mi orgullo ba podido?.. 
vas á morir, Fementido ! 
(Sacando un purold, 
. Lo ves? tiembla. 

D, Gonz. . E Y qué es temblar P 

(Sale Bernardo y se pone detras de D*Juana)» 

Di Juana. Condenacion ! de manera 

vas mi despecho á encender!... 
mira que aunque soy muger 
tengo la intencion de fiera! 
Quereisme ? 

D Gons. Da 

D Juana, bi Deslumbrado!?! 

no? pues muere, 

(Le va á herir, Bernardo echa una ae dá la 
bugia y la apaga, y otro al brazo de Doña Juana 
y le impide herir á D Gónzalo. =Quidirá el tea- 
fro ú 03 ¿curas ). : | 

D.¿ Juana. Ah 5 E loD ! 

(Sále el hombre). 

Hombre, Que hay? 

D*Juana. - Abrid el balcon. 

(El hombre va d abrir el balcon, Bernardo se diri- 
ge hácia el mismo sitio y al abrirle le arroja á la 
mar.=Aclárase él teairo.=Doña Juana en cuanto 
ve caer al hombre á la mar se dirige corriendo 
hRácia la puerta de la izquierda=El ruido de armas 
no habra dejado de oirse). 

Dentro. Alarma. 

D.* Juana. (4 Bernardo al marcharse?. 


(72) 
Traidar , malvado ?. a 

(Bernardo se dirije hácia D. Gonsale ,dó quien despos 
ja de las cadenas). 

rd Victoria ! A 

D. Gone. Por fin respiro, 

muy cerca la muerte Yl. 

Dentro. (uro$). Mueran. 

Giros. Mueran. 

Uno, ¿A YA Ay de mi! 

(Sale doña Juana pálida y conster nada y se entra por 
la puerta seereta de la derecha, la que cierra in- 
mediatamente). dN 

D Juna. Citan Ramiro ! Ramira L.. (Pase).* 

(Bernado concluye de despojar de las cadenas ú D, 

Gonzalo). 


— ESCENA Iv. 


(Salen RAMIRO y otros soldados batiendo 
á otros del conde.) 


Rem. Deos 8 prision. | 
(Los del Conde se dejan desarmar: '' 
E Y mi Padre? (4 Bernardo). 
Bern. Ay le teneis? 
(Se dirije $ la puerta por donde salio" Doña Jua- 
na la que intenta abrir, de luego cb dá don 


AA de A 18) 
Mam: nal au 1 Pág aida Atracdnaolo 
“D. Gonz: Mi hijo? yo desvario! > : 
pa: ' “hermoso como su madre; > E 
“Fon. Tan solo ella es ya cn sa, E 
D. Gonz. Mas pronto libie esterá. 00 mM... 
Oíro abrazo. . Ven acáio A o 
> 5% do a 3 IA A hi. mo 210 


Nuño, Si, si, capaz debe ser 


(73) 


Segnidme. . Sp 
(D. Gonzalo coge la espada de un. sido y se diPije 


dla puerta del: ládo ed ; todos le siguen), 


Ram. Viva. el Rey. o 
Todo6. ' Viva. (Danse) 


' 


“ESCENA Vaio 


(Primera dictan del vacto: segundo = Aparece 
doña Elvira cubierta eon manto largo hablañdo 
con Nuño y Fernando =Algunos soldados que cui= 
darán del órden deshaciendo los corrillos que fór- 
me la gente:del: pueblo , esta Angiróá hablarse: on 
sumo: interés =Jaime embozado obsereard con re- 
cato ú los que hablen un la escena). 


Fern. Vuelva el pecho á recobrar vuúlA 
; la ya perdida alegria. 0d 46 
Elvira. Oh quién pudiera estrechar 
eh al hijo del salma mia! 
Nuño. En grande peligro á lé 

hoy habeis estado. PARA 
Elvira. o : A 


y jamás pora LOTE. 0 

cuanto babeis hecho por mi, 
Fern. Escusad y por Dios, ahora 

tan estrema 8! atitud, : 


ún 


y 


pues más Ú Señora 
vuestra belleza y virtad. 


-Eldira. Por qué 2d se mostró 


el don Pedro á vuestro desto lo. 


“Fern. Porque una vez doliaquio y 


y su secrelo posto. 


anquese viejo malditO..». 


"Feram — Habeis Nuño de saber 


6 


que no es grande su delito: ' 
Nuño. "Una muerte cuando MENOS... 
Fern, Esaes sospecha arto infiel, (Con amargura). 
otros, que tienen por buenos, 
son mas criminales que él, 
Tal vez miramos á un hombre 
erguir. candorosa frente, 
y mancha y borra su nombre 
e la:sangre de un inocente. 
. Nuró. Pero ese hipócrita viejo 
: juzgo que á doña Leonor... 
Fern. (Sobresaliado). All. á el Castillo me e alejo. 
Elvira. No me dejes por tasamor. 
Fern, Vuelvo al punto, 4 mirar voy 
quien en ganar mas porfa. 
Elvira.  Decidle que viva estoy .s 
al hijo del alma mia. 


ESCENA VI: 


Dichos menos FERNANDO ; y despues 
DOÑA JUANA. 


Wúñó. Pobre jóven, solo honor 

o Jen su corazon se anida. 

Elvira. — Cien veces debo la vida. 
á su estremado valor; 

(Se asoma una lancha por el lado izquierdo, salta 
en tierra Doña Juana cubier ta con manto ; Fale 
me al verla, se dirije d ella, le hace seña para 
que mire '4 Elvira y Nuño, y se hablan bajo, 
despues Doña Juana se Pone detras de ellos á 
escucharlos , , Jaime se acerca é algunos soidados 
los que se juntan y observarán á Doña Elara y 


(75) 


Nuño , y en euanto les ven marcharse parten tras 
de ellos ) 


- Nuño. Es. altivo, noble, osado ; ' 
mas con mente, vagabunda , 
en meditacion profunda 
siempre se halla ensimismado, 
Algunas. veces, Señora, 
quiere sacar con despecho 
una cosa de su pecho: 
que el corazon le devora. 
Otras , palabras estrañas 
vierte su lábio en tumulto, 
como si un pesar oculto 
carcomiese sus entrañas. 

Loco y frenético á vezes 
esclama en su foria vana: 

« ya te darán, Doña Juana; 

el castigo que mereces: » 

Tal vez mi furor insano ; 
causará, 'tu muerte, 5 impia EE 

D.2 dtani (Ap ) Vive Dios que sentiria 
me ganase por la mano. 

"Elvira. Infeliz y tan noble y bello, 

. y vivir con tal quebranto ! 

Nuño». Es hueríano, y no me espanto» 

Livira. Huérfano P me huelgo de ello. 
Porque en su triste orfandad 
por bijo le adoptaré, 

y al decirme madre, á4fé 
que me dará vanidad. 

Y aunque bien á mi despecho 
no'sea bijo verdadero, 

asi demostrarle quiero 

la gratitud de mi pecho. -, 
Premiaré su amor sencillo; 


(76) 
ados mipuesto que me llego á ver 
libre de aquella MUYLrs... 

(Dafa Juana se pone delante de Doña Elvira alzan 
dose el veloz" esta lanza un grito de sorpresa y se 
refugia en los brazos de Nuño el cual despavorido 
mira á todos lados, y viendo ú Jaime con los otros 
que le estan observando, d:senvaina la espada y se 
lleva d Doña Elvira por el lado derecho). 

Ah! 
Nuño. (Destrvainando la espada). 
Quien St aUreva.... 
Di. Juana eat órden para que los prendan). 
Al Castillo. 
Qué gozo! ya mi faror 
á salisfacer prevengo, 
pues que una víctima tengo ' 
donde saciar mi rencor. % 
Dentro de muy poco, si, 
su pecho destrozaré!.. 
=tantos pedazos lo haré 
cuantos desprecios sufrí, (Vase) 

(Se agolpa el pueblo d mirar hácia el lado izquier do). 

Paisano. 1,2 Quién será ? 

Paisano.2.2 -—Algan prisionero 

que ha caido en a relriega. 
Paisano 1.2 Y aun es muy tiño. gs 
Paisano 3.2. Ya Mega. 


ESCENA VIL 


r 


(Traen preso ú , RAMIRO algunos soldados). 


Soldado, 1.2 Di viva el Conde , 
e Y 
Bars. ps 102 AE No quieto, 


(77) 


Pueblo May bien. e 


Paisano. 4.2 El rapaz es hal, N 

Soldado. 2.2 Decid viva Al Conde. 

Ram. Muera. 

Unos.  Soltadle. 

Otros... Soltadle. (4golpándose d librar d Ram. 

Soldado. 1.2 ¡En actitud de amenazar al pusblo, el 
que se retira). Fuera. 


Pronto, al castillo con él. 
( Sale Fernanzio por el lado izquierdo siguiendo d 
AGHza con la vista pr 


ESCENA VIL 


Fern. Cielos! por qué causa estraña 
; e Je” lleva á morir su suerte! 
Muger, en tu loca saña 
sin duda que su guadaña + 
' te ba dado á blandir la muerte ! 
| Y en él podrá enfurecida fa... 

no morirá, vive Dios, 

no loca y desvanecida, 

que, Ó le perdonas la vida, $ 
»6 moris juntos los dos. 

Mas si á salvarle no llego. ; 
porque anles á mi quizá. ... 
entonces... pero ay! el pliego»... y 
-(Sacándolo). 

Si 4 Doña Juana lo entrego 

tal vez le cil 

Romperé el lema, ¡qué horror 

qa causar sus caracipres! 

ay! mi amargo dolor 

ecréo ver en derredor 

bullir diabólicos seres. 


8) 
Yinjo en mi ps estravío 
ver todo.un coro infernal !.. 
quimérico. en “sueño mio ,' 
es tan solo un desvarío 
de una mente. criminal, 


(Se empieza á oir de la parte izquierda notable eso 


drid de arinas y cajas, y clarínes). - 
+ ¿Mas cielos, qué me. detiene ? 
Rompo el lema: sin tardanza, 
Quiero ver lo que contiene. 
aunque de él se. desenfrene,... 
(Leyendo). 
Oh Dias! venganza ! venganza !..., 
Wáse corriendo Por el lado derecho A 


ESCENA IX, 


Paisano. 1.9 Ya se acercan hácia aquí. 
(Unos se encaraman álas rocas que se elevan en el 


lado izquierdo, y otros en las del: derecho: los 


% 


primeros ió? viva sel rá » dos segundas viva el 


Conde). 
Unos. : Viva el Condes! 
Otros. o Viva el Rey. 


(Salen D Gonzalo, D Garcia y otros, Ucometiéna 


do á Piedrabuena y las suyos). 
D Gonz No. huyades, cobarde grey, 


que aun sois pocos para mi. : 





JORNADA QUINTA, 





ESCENA | PRIMERA. 


(Prision en el Castillo de Santa Marina, seguna 
“da decoracion dela Jornada segunda. =Aparecen 
Doña Elvira y Ramiro abrazados , Doña Juano.” 
con una tea encendida en la mano o con 
D. Pedro). : 

D*Juana. Hoy la muerte de mi hermana 

h  vengaremos en los dos. 

D. Pedro. No saldrán de aqui, por Dios. 

sin que mueran , Doña Juana. 
D. Juana. Viendo á los del Rey llegar z 
* delante de su caudillo 
de una torre del Castillo 
los habemos de arrojar. 
D. Pedro. Á su memoria inmolados 
E Serán, pues muy justo es. 
D. 2Juana. (Ap. agitando la tea). 
Y todos juntos despues 
Vamos á ser abrasados. 

(Se entra por la puerta interior. dei. lado derecho). 3 

Elvira. Mas cómo, Kamiro, 

- caíste en sus manos ? 

Ram. Contra esos villanos 

audaz me vatí, 
y entre ellos ya ciego 
perdime sin S8e50,, 
y haliéndome preso 
tragéron me aqui. 


(80 
Ekáre. Aqui donde acaso” 
tendrás rial 
Ram. Será gran ventura 
morir junto á vous. 
Elvira. Ramiro! hijo mio!. ¿eve 
Ram. Si, si, mori iremos y El 
y juntos iremos | 
al trono de Dios. 
Elvira Por qué desgráciado, 


e por mi te espusiste? ' 
Rara, Ay madre, cs inuy triste 
tío) vLosiñovos el vivir! 


Vivir me es odioso 

de:vos “apartado, * 

mas no á vuestro liado 

quees: grato el: morir. 
Elvira. —Nosweis, bijo mio, 
a que ue es |! desgraciada ! 
LAN lo pena doblada 0250204 
muriendo los des? 
Ram, Qué importa si unidos 

los dos moriremos , * 

y juntos iremos 

al trono de Dios? q 
(Sale Doña Juana con la tea, y se entra por la 

puerta interior del lado izquierdo). mid Nene 

Eidiras Vin:; y ven tierno niño, 

del pecho angustiado EPLEDO AR od 

¡ay hijo adorado ¡'* | 

percibe el latir y 0 AA derimesa 

Tal vez es el dia va! .. 

que late postrero ei ae 
Rarn. Siaun tiempo yo Mmaeroy 1 

qué gralo estmoript o" 
Elvira. Morir y y tan niño, 208% 


se 


te ¿ul 


A 


(81) 
fatal es mi estrella? 
Ram. Morir, y tan bella, 
la mia va en pos; 
Si, si, madre mia, 
. las dos moriremos, 
y juntos iremos” 
al trono de Dios. 


PRSENA. TL. 


4 


Sale FERNANDO por el lado derecho. 


Fada orridndo á alrasartos) as al Elo: 
Elvira y Ramiro. Fer nando 
Fern. Cuál temi' por vuestra vida! 

mas la esperanza perdida 

voy otra vez recobrando. 
D. Pedro. Mal haceis, porque yo soy 

> quien va á juzgar de su suerte, J 

Fern. Eso será si la muerte 
antes por caso no 0S doy. 

Y por qué truín caballero P... 
D. Pedro Élla mató... | 49 
Fern. Fué mi mano» 
D. Pedro. Cómo! y lo decis, villano? 
Fern. Y lo sostiene mi acero. 
d (Sacan las espadas Y riñen). 
D. Pedro. Hoy ya por fin tu destino | 

vengaré y Leonor: 


y 


Fern. 0 A fé 
' lo dudo. 
D. Pedro Y te venian . 


dando muerte al asesino. 
Fern. Yo la berí... y era mi madre? 


7 


A 


(3a 
D. Pedro: [arrojando la espada y arresepdo d Fera 
rendo). Cielos! mi bijo! 
Fern. h Qué roda 
D. Pedro. Con nuevos tormentos lucho | 
Mi hijo!.. ; 
Fern. 03 Aht.. tal vez... mi padre!.y 
(Se estrechan con ardor) 
D. Pedro. Cuando Noraba por: vos' 
lé plugo al cielo clemente !.. 
Fern. Que me hallaseis...: con la io 
manchada de sangre!,,.' 
D. Pedro Y 0 9002 0 e Oh Dios! 
Fern. La marca en mi rostro llevo 
de mi loco desvario.... 
=Maldecidae, padre mío! 
pD Pedro. "Merecéislo... y no me atrevo. 
Fern. —- Una muger inbumana 
me sedujo !... 
D Pedro. “0 0uó Una muger? 
Fern. — * Si,-+padre. ; 
D,Pedro. Y quién puede ser P 
Fern. Fue mi señora. 
D. Pedro. $ : Su hermana ! : 
Y á otra impútaba , qué horror! 
su crímen la maldecida... 
hoy vas á ser, iraiiaiia) ¿ 
víctima de mi furor.: 
(A Doña" Elvira. 
Perdon si un punto Señora 
de vuestra virtud dudé, 
Si antes os acriminé, 
es vuestra mi vida ahora. 
Eleira. Poneinos' en libertad. 
D Pedro Seguidme, que vive Dios. 
6 0s liberto 4 ambos á dos 


A 


yr 


(83 
| Ó mi cabeza...: ) 
Fern. Aguar dad (Sacando un cordon de seda), 
Creó que ¡de ese balcon 
pudieran sin peligrar 
descolgarse , padre, al mar 
asidos de este cordon. 
Elvira Al mar? 
Fern. + 5 No mostrejis horror, 
lanchas cruzan por:alli, 
sin peligrar y solo asi... ; 
D. Pedro. Si, si, levadios. 
Ram. (Estrechando ú Doña Eloíra). Valor. 
(Se entran por E pea del ERA Fun la cierra). 


a ES LL 


D. Pedro Mal reprimo , Doña Juana , 
mi vengativo despecho, 
pronto; ¡muger inhumana! 
inmolaré á vuestra hermana 
la sa nare de vuestro * pecho. * 
Con gozo ese corazon 0 
hiriera con mil puñales, 
porque agita en rebelion 
micerebro una-legion 
de pa infernales 1 


ESCENA 1v. 


(Sata Doña Juana por la puerta esterior del lado iz= 


3 


qe 


l 9 


* quierdo)»- A 
D Pedro, (Asiéndola des un ATEO 
En Venid, venid, con ausia 0s esperaba. 


se é nueva, decid.... * 
E Juana La A Acabo abora 


(84) 
de arrojar de una torre del Castillo 
' á esos dos miserable E E 
Ya meo vengada esta y Señora. 
D*/faena. Qué plagrea 
D. Fedro Mas sabed que cuando Elvira 
gasas blandiendo, con aereo vuelo 
media la distancia | 
que hay desde la alta torre al o suelo y, 
con lábio balbuciente 
frenética esclamó. “Soy inocente !? 
Convulso el viento con flotantes alas 
su vez entorno fícil esparcia , 
yá mi oido vibraudo repetía 
da palabra fatal: “ Soy inocente!” 


14 


Mii pecho palpitó.... timida el alma 
su inocencia creyendo, 
agitada, perdió toda su calmas: 0d 
Decid ¿estais segura 
de que ella la mató? 
DeJuana. Si, muy segura. 
p Pedro, Y sí yo os señalára 
otra muger que en su maldita frente 
ese crimen tal vez lleva. ma; cado y 
qué digérais entonces ? 
D Juara Oue era un sueño: 
(Cubriéndose la frente como porun movimiento in 
voluntario ) 
D. Pedro. El rostro descabrid.. 3 y si vos misma 
al pasar por su Pe ais mano 


palpaseis, algan lema. AE OS 

« Fratricida li» Pas 
D, Juana. : Perdon! Robis! $ 
D.Pegro, ¿biMas qué « os Miera Y 

pres qué ¿nosBstalsysegura, sl scr? 


de que ella la mito? 


í «e E] 
hb $ 14 


O 
coo ESCENA Y. 


Quay * 


: Dichos y PIEDRABUENA 


Piedrab. Muger impura? > 
Cuando crei que grata á mis balagos 
dulce correspondias, 
á los pies de un rival te ballo postrada 
iviplorando sua amor? biidon eterno? 
Un Cielo busqué en vos, y hallé un infierno! 

E Pedró. Vos misma, doña Juanz, S 
ai vCisteis dar la muerte á vuestra hermatta, 
"Piédrbb. Por wos'3'la cabeza 

de unos cuantos rebeldes, 
2.  del.Condo de Gijon la iajosta causá 

osado defendí, creyendo ¡ilaso 

que ornando de laurel la frente mia 

mas digna á vuestros ojos se alzaria. 
D. Pedro. Por vos la misma causa O 

sostuye con desvelo, 

y por vengar á aquella 

que me pide vengapza,desde el Élclo, 
Piedrab. Y por vos soy agora 

A yal patria traidor... 


- 


> 


D. Pedro. Y yo, Señora. 

Piedrab. Vais ¿ morir. 

D.*Juana, edad! A 

«D. Pedro. No, ya es moy tarde.” 

(Sc empieza d ocr un clarisimo resplandor en la 
puerta interior del lado di erecho?. ro 

Piedrab. Recobraré, perjora, de esta suerte $ 

el honor que as A OS he perdila, Y 


D, Pero. Yo'con la vuestra, vengaré su múerte» 


(86) 
Dentro. Fuego, fuego! 
Piedrab. (Sobresaltado). 
Gran Dios, qué será aquello? 
D Pedro. Sin duda los del Rey... : 
(En esto se habrá retirado Doña Juana, la que st 
acerca d la tión esterior del Lado izquierdo, ) 
D“Juaras;..... o Os engañásteis. 
Yo fui, -o 50 quien incendió el Castillo. 
Tanta injuria , protesto * 
que he, de vengar quitándoos hoy la vida. 
Con toda cl alma viles os detesto!.... 
: Vaisá ser abrasados!...: 
Piearod. D. Pedro, io 0.00 Maldecidal... l 
(4mbos corren ú herirle, Doña Juana huye por la 
puerta esterior del lado izquierdo ,. vuelve. Á salir 
por la interior y, cie rra la puerta sacando la lla-. 
ve, dejando á los otros dentro ;en seguida se acer= 
ca á la esterior y la cierra tambien.) 


ESCENA VI 


Di*Tuana: Ya vuestro mísero ruego , 
no os podrá, triste, salvar 
de los estragos del: fuego ; 
ni yo misma podré luego, 
echando la Ai al mar. 


-ESCEN A VI 


(Doña JUANA se dt hacia, el od. 
lo abre y se presenta FERNANDO): 
Eéro : bres estad! á 


DiJuana. (Al verle). Ay ¡ Al 
Fern. (Asiéndola de un brazo). Vanid , señoras 


A 


(87) 
o me coo ca E, 

D.* Juana. Nó, 24 

Fern. io co Cómo, tampoco 

esperábais tocase vuestra fenta 

«la espada vengadora ., 

de un Dios omnipotente? 

¿No esperábais que un dia 4 

del sepulero fatal, la sombra vana 

de vuestra triste RANA 

pálido espectro , é inmundo se alzaria P 

¿Y repugnante, y loca sonriendo 

en su maho blandiendo 
un agudo puñal, en vuestro pecho 
furiosa lo escondiera?, , sí señora, .. 
yo sé que en mí su sombra vcis y inicua! 

Yo soy su, vengador... de mi despecho 

sereis víctima ahora. 

(Evipieza á verse el resplandor del dida en el lado 
izquierdo D. Pedro y Piedrabuena O ia 
puerta desde adentro). 

Alzad los ojos, si podeis, al Cielo, 
¿implorad el perdon de vuestra hermana! 
de mi madre!..... 


D. Juana. Qué horror! 
Fern, : o, Si,de mi madre?! 
+ Yo quesin conocerla la adoraba !.... 


Vaisá morir. 
D. Pedro. (Dentro). Fernando? 
Fern. Oh Dios, mi padre! 
(Se dirije hácia la puerta, trata de abrirla y no 
puede, Da Juana corre hácia el balcon =Fernando 


la detiene). 


DJuana. Es tu padre ? mejor, asi me vengo 


de los dos y de ti. .. 
Fern, Desventurada ! 


(88) 
Abrid ali. "E 
DD. Juana. Qué 5e decis iluso ? 
secas Cuando en mi mano tengo la venganza! 
que lés abra quereis? 
O aqui la miente 
juro que os do ádar. 
D.? Juana. | ¿¿Y qué: mé conta 
si sé que al Gn esa ha de ser mi suerte ? 
Fern. Piedad, piedad, por mi madre os:lo pido, 
y ya que ella murió, pueda á lo menos 
volver mis tristes 0j05s 
hácia un poro querido! 
D.AJuaña Piedad, cuando ha un momento > 
me amenazabais con la muér te?... Loco! 
aunque abatida estoy te tengo en poco. 
'Fodos somos, Fernando , criminales, 
nuestros delitos espiemos: todos: 
e Si antes que tú por un acaso muero, 
A aguardo allim..oó6.añi. ml 
(Señdlando con la llave en la: mano, primero hde 
cía arriba y luego hácia abajo) 
PD: Pedro. Piedrab.> Fernando! 
Fern. (Fiendo la ¿lape). Cielos! 
esa Have ?... 
Dentro; Fernando! 
D? Juana. 05 Aquesta llayo 
vedla en el mar. 2157 
(Dirijiéndose hácia el: balcon). 
Dentro» Fernando? MS 


Fern. 


4 


“Fern, Fratricidas 5 
Caos que vafs á hacer ?.: 

Dentro» Bay!... bayhós 

Ferrí. | Ot Dios! mi+padrel., 


soltadla ya... (Er ciando de nad. 
DA Juana. - No quies nt 


(89) 


Fern.  Boltadia. 


Di Juana No, primero 

he de soltar la vida, 
Fern. Pues tú lo quieres.... (La hiere J. 
D.i Juana. Ah! 


(Cae de la parte de adentro del balcon). 
Fern. (Quitándole la llave). Vemgué á mi madre! 
(Se bi muera la puerta y la abre). 


ESCENA vIIL. 


Y 


go TeR despagoridos DON PEDRO y 
. PIEDRABUENA. 


Férn. ÚS urea | 
Piedrab. 0 a ii 
cade si Megais “algo mas tarde ..j 
Fern. Ya por todas partes arde, 
| - Sabeis nadar P 
D.Pedro No. 
Plédrab. 27 20002 Ni yo» 
Fern. Tal vez salvarnos podamos 
yendo pór la galeria 
, que cae hácia el tediodíal 
D. Pedro Mijo mio! ( Abrázándole ). 
Fern. : Padre! 
Piedrab. , ná Vamos. 
(Se marchan por el lado derecho cercados de llamas) . 


ds ESCENA Ex: 


UiWiúdase la decobácion'á la vista y representa la pe- 
ga de santa Marina En el ángulo izquierdo el 


? 


90 
castillo , en el fonda la ribera que dd ¿la mar, á 
los lados árboles =Tiendas de campaña €c.=Apa- 
recen congersando algunos soldados y paisanos, 
fijando la vista con preferencia en el castillo. =Don 
Gonzalo y Don Garcia estarán en medio de la es+ 
cena, Bernardo y Nuño hácio un lado). 
D. Garc. No esqaiveis, no, dulce hermano, 
de vuestro pecho el sosiego. 
D. Gonz. Por qué el Cielo asi i¡nbumano 
me prestóun bien soberano 
para quitármele luego ? 
Nuño. (4 Bernardo) Yo no be podido hacer nada. 
Bern. Pues antes que yo la viera 
en su poder, bien vengada. .. 
Nuño. Si se os romwpiera la espada | 
como á mí, lo mismo fuera. 
D. Gonz. Murió !... ya en la longitud 
que hay desde el Cenít al suelos a, 
marcó con rasgos de luz 
la senda de la virtod : 
que va de la tierra al Cislo. 
Y en trono de luces bellas 
su frente pura baldona 
las empiréas centellas, 
en donde son las estreilas 
diamantes de su corona... 
De ese cielo de armonía y BE A! 
tiéndeme tus bellos ojos 
para templar mi agonia , 
tiéndelos, hermosa mia, 
er al Sol no le das enojos. 
Y Ramiro !... | : 
D. Gare» Hermano mia, 
por Santa Marina os ruega 
que ose recuerdo Lom bef 


(91) 


desecheis.... 
DD. Gonz. | Es arto impio 
para eso. 
Dentro, Fuego, fuego! 


Berm. (Viene de hácia el Castillo) 
Los del Conde en su furor 
abora acaban de pegar 

| fuego al Castilio , Señor. 

D. Gon. Ya es mi tormento mayor» 
pues no los puedo vengar. 

Berm. — Quieren morir abrasados 

mas bien que darse á partido. 
(Empieza á arder el Castillo). 

D. Gonz. Pues que mueran los menguados. 

(Se abre de pronio la puerta del Castillo y salen 

> despavoridos algunos soldados ). 

D. Garc. Ya salen borrorizado3 , 

acaso se babrán rendico. 

(Se hacercan hácia el fondo. =Empiezn d oirse ruí- 
do de campanas, cajas y clarines =L8 pueblo y 
soldados 1odearán ú los que vayan saliendo del 
Castillo)» IS st 

Pueblo Mueran. 

D.Garc. (4 D Gonzalo). Los van á malar. 

Unos. Mueran. . | 

Qtros Mueran. (4golpándose £ herirlos). 

D. Gong ( Interponiéndose). Álto alibey. O 

El que los use t0Car... 
solo puede castigar 
á los traidores la ley. 

Y Salen Dan Pedro, Piedrabuena y detras BO TARO 
do=Don Gonzalo al ver los dos primeros echa 
mano dá la espada y luego se reprime J. 

Oh furor !... solo en los dos 
todo mi rencor invierto- 


de ds (92) 
A Elvira y Ramiro vO8... 
D.Pedro. Libres estan: 


D Garc. Cómo! 

D. Gonz. : Oh Dios! 
Dónde están , dónde ? 

Fern. En el puerto, 


D.Gonz. (Mirando á los del Conde y dirijiendose al 
lado izquierdo). 
Perdon ! Oh cielos delir cof 
de gozo el alma se priva! 
Bern. Nuño. (Mirando al lado izquierdo): Ya legaiil 
D. Gona. Oh Dios, qué miro! (Viendo á doña Elvira). 


ESCENA ULTIMA. 


Sale End Eb DOÑA ELVIRA y detras. : 
RAMIRO. 


- 


Elvira. Gonzalo ! (Se abrazan) * 


D. Gonz. Elviral.., y Ramiro!..a 
Ram. Viva el Rey. | 


D. Gonz. (Abrazándole). Ah! , 


Unos: | Viva. 


Otros. Viva: 
(D. Gonzalo despues que sueltan ú D3Elvira: se 


e 


abraza con Ramiro, luego aquella con D. Garz=, 


cia.=Fernando con: D. Pedro.=£l pueblo muestra 


el mayor júbilo. =Piedrabúena queda pensativo. q 
El Castillo no habra' dejado de arder), 


FIN DEL DRAMA. 


e de 
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: Secreto de una dl hs 
- Solteron y la criada, : 
Sal de Jesús. es 
Tal para “cual. E 
- Tonta (La) ó ridículo novio. 

- Treinta años ó vida del Jugador 

Tio Pablo ó la educacion. as 

MA Trapisondas por bondad. 

Tercera dama duende. 

- Too es jasta que me enfae 

- Torero de Madrid. 
- Toros del Puerto. > Es ER 

Triana y la. Macarena. o 

Una nodhe de novios. 

Una travesura (ópera), 

- Urganda. la desconocida 

UA año de matrimonio. 

















e da A > albañil. 
- Agente de sus negocio: 
Alcalde de la Aldea 
Alcalde justiciero. 
Alcalde proyectista, 
Alcalde toreador. 
Almacen de criadas 
cen. de novia 





á Burla del pintor ciego. 
Burla del miserab le. 






Bandos. del Avapies y 'Nganzas 





— Avaracia de 
. dones. : 


